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ΕΒΔΟΜΑΔΙΑΙΟΝ ΙΔΡΥΘΕΝ Τ Π ι 187β

του  έν  Π αρκίΐο ις Σ υλλόγου πρός ένίΰχυΟ ιν τώ ν  έλ λ η ν ικ ώ ν  σπουδώ ν, 
ά ξ ιω θέν  άργυρον μ ετα λλ ίο υ  έ ν  τ η  ’Ε κθέσει τ η ς  

Λ’ Ό λνμ π ιά δ ο ς  κ α ί χαλκού  έν  τ ί ι  ΙΙαγκοσμ ίφ  ’Ε κθέσει το ύ  1889.

Τ Ρ Α Γ Ο Υ Δ ΙΑ  Τ Η Σ  Α Κ Ρ Ο Γ ΙΑ Λ ΙΑ Σ

τ ο  χ η  ρ ι ο

Ί'άάπρα σπ ιτάκ ια  του  ένα ένα. 

Σκόρπια, Ασυντρόφευτα κ ι ’ Ανάρια 

Σ τη  θάλασσ' άντικρύ  Απλωμένα 

Σίι μονοκόμματα λιθάρια.

Τάσποα όπ ιτάκ ια  του  κρυμμένα 

Μ έόα σέ πράσινα κλωνάρια, 

Ί Ιλ ιόφ ω τα , χαριτωμένα.

Μικρά, άσβεάτόχριάτα, καθάρια.

Π ρώ τη  φορά οποίος τ ίι θωρεϊ, 

Γλυκεία άνο ιξιά τικην ήμέρα 

Α π '  τού  βουνού τ ί ι  ράχη πέρα,

Κάταόπρα άρνάκια τά  θαρρεί 

Πού βόβκουνε, σκόρπιο κοπάδι. 

Σ έ  καταπράόινο λιβάδι.

Τ Η Σ  ΚΟΠΕΛΛΑΣ ΤΟ  ΝΕΡΟ

Μιίι κοπέλλα λυγερή 

Τό ύηλό βουνό διαβαίνει·

Ή  χαρίι τή ν  καρτερεί 

Σ τάκρογιάλι πού πηγαίνει.

Καί τό  κάμα είνε βαρύ 

Κ ' ε ΐν ’ ή  κόοη δνζ'ασμένιν 

Βρήκε 3ρύιΙιι δροσερή,

"ΙΙπ ιε , άρρώάτηόε, πεθαίνει.

Μίι τι. φωνή τη ς  πρ ιν νά σδύσμ 

Κατηράστηκε τ ί ι  βρύση.

Κ ι ’  άπό ’κείνο τό ν  καιρό

"Ερμ' Λ  Βρύόη έχει άπομείνμ 

Και κανείς π ο τέ  δέν π ίνει 

Τ η ς  « Κοπέλλας τό  Ν ερ ό “ .

Η Κ Α Τ Α Χ Ν Ι Α

Βαρειά. λαχανιασμένη ίιμέοα . . . 

Ί 'ιιλ ά  τό ν  ούρανό Οωρώ 

Γαληνεμένο, καθαρό"

'Α χ ν ίζε ι τό  Βουνό άπ ’ τή ν  ξέρα.

Μόνον ο τ ίι θάλασσα έκεί πέοα 

Μ' δλον τό  ξάστερο καιρό 

Σύννεφα κρύβουν τό  νερό 

Συρμένα άπ ’ άλαφοόν άγέρα.

Κ ι ό νούς ρω τα  μέ παραζάλη: 

Μην π ή ρ ’ ύ  κόσμος ό ζη ν  άλλη ; 

Μ ήπιος απάνω  γαλανή

Ή  θάλασσα λάμπη Απλωμένη 

Καί κρύβωντα ι συννεφιασμένοι 

Σ τ ίι βάθη κάτω  οί ουρανο ί:

Τ Ρ Ε Λ Λ Η  Μ Η Τ Ε Ρ Α

Φ ουστάνι κατακόκκινο έχει Βάλη. . . 

'Ολόρθη, άναγειρμένη ό τή ν  έλιά. 

Ρίχνει άτϊι χέρια π ίσω  τό  κεφάλι 

Μέ τίι μακουίι τετράξανθα  μαλλιά.

ΜέιΓ ά π ’ τή ν  ξεσκισμένη τραχηλιά 

Ό  κόρφος άναάαίνοντας προβάλλει,

Καί περιχύνει όλόχρνάη Αντηλιά  

Της ιϊύης τη ς  τάγριεμένα  κάλλη.

Ά π 'τ ά  γυμνά τη ς πόδια κρεμασμένο 

Στά  χώματα, ιίτάγκάθια κυλιόμενο. 

Βήχει κηί κλαίει χτικ ιάρικο παιδί.

Κ ’ έκείν.ι άπ όνετη  και μαρμαρένια,
Γιά π ά ντα  άλαφρωμένη άπό τή ν  έννοια 

Ο ύτε σαλεύει κάν γιά  νά  τό  ίδζί.

Τ Ο  Κ Ο Ι Μ Η Τ Η Ρ Ι

Μέθα όέ φράχτη ερημική 

ΙΙώχει τή ν  πόρτα  χαλασμένη,

Μέ μιίι καντήλα  φτωχική 

Βαρειά κοιμούντα ι ο ί πεθαμένοι.

Σ τή  χέράα γη  τ ί ι  νεκρική 

Χόρτο χλωρό δέν Απομένει- 

Εεράγκαθα σ έρνοντ ’ έκεΐ.

Λ ιθάρια καί σταυροί σπασμένοι.

Μόνον δι/6 δέντρα  ριζωμένα  

Βαθειά, ξη λώ νου ν  ολοένα 

Κ ' έχουν θεώρατα γενμ,

Γ ια τί μ’ Αχόρταγο τό  στόμα 

Α ίμα  ρουφούν μέσ' άπ ' τό  χώμα 

Καί τρώ νε  σάρκα ανθρώπινη.

Γ Ε Ω Ρ Γ ΙΟ Σ  Δ Ρ Ο Σ ΙΝ Η Σ



7 Μ α ϊο ι-

Θέλετε  vil τ ίι εϊπιομεν μια γιά  πάντα , να 
μείνωμεν Αύμφωνοι και νά  μη έπανέλ- 

Οωμεν πλέον; Μ ετά  τη ν  Οημερινήν τελ ετή ν  
τω ν  εγκα ινίω ν τή ς  Β ιοτεχνικής ΈκθέΑεως. 
εγώ  τούλήχιΑ τον έΟχημΑτιιΙα τ ί ιν  πεποί- 
ΟηΟιν, ό τ ι ηας ε ίνε  Απολύτως Αδύνατον νά 
κώμωμεν μ ίαν τελ ε τή ν  ευπρεπή κα ί επ ι
βλητικήν. Έ π ίάημ οι ή Ανεπίσημοι. εκ
κλησιαστικοί ή πολιτικα ί, κατά  πρόγραμ
μα κυβερνητικόν ίι κατά  πρόγραμμα ιδ ιω 
τικόν , έπ ί παρουσία δλων τω ν  έν τέ λ ε ι ή 
επ ί παρουσία μόνον τω ν  ενδιαφερομένων, 
πολυέξοδοι Λ  π τωχικα ί, πάνδημοι Λ  οικο
γενειακοί, α! τελ ετα ί μας σ τερούντα ι τού  
ήπαραιτήτου  έκείνου στοιχείου τή ς  τή 
ξεως, τή ς  Αρμονίας, τ ι ις  ένότιιτος, τό 
όποιον μας κάμνει νά  Οαύμάζωμεν τόσον 
τά ς  τελετή ς τω ν  ξένω ν , καί αύτάς τά ς  έν 
μέσαις ‘ΛΟΛναις τελουμένας.

Π ρώτον, φ α ίνετα ι Οτι έκ φύσεως δέν έχο- 
μεν συναίσΟιισιν τοΰ  παοεοχομένου χρό
νου. Είς τή ν  τελ ε τή ν  μεταβαίνομεν κατά 
κανόνα τούλάχιστον ήμίσειαν ώραν βοα- 
δύτερον τιις  άναγραφομένης έν τώ  προσ
κλητηρίου Τό μειονέκτημα τού το  έχει μό
νον τή ν  άρετήν νά  ύποβάλλμ είς Βασα
νισ τήρ ια  προσδοκίας τούς άδιοοθώτους 
τυπ ικούς, oi οπο ίο ι εξακολουθούν νά  περ
νούν τά  προγράμματα το ϊς  μ ετρητοϊς. 
Μ εταξύ αύ τώ ν σήμερον ιίτο  καί ό —. Μη
τροπολ ίτη ς, ό όποιος ιίναγκάσθη νά  περι- 
μείνιι μέ τό ν  βαρύν αρχιερατικόν μανδύαν 
κ ’ έγώ  δεν ξεύρω  πόσον εως νάρχίση  τό ν  
ιίγιασμόν του . Λεύτερον, δέν έχομεν συν- 
αίσΟιισιν τού  χοίρου- νομ ίζομεν έξαφνα δτι 
ε ίς  μικρός πρόδομος μεγάρου, είμπορεΐ 
όχι μόνον νά περιλάόη ά νέτω ς όλους μας 
τούς προσκεκλημένους, άλλά καί νάφήση 
τόπ ον αρκετόν διά τή ν  τελ ετή ν . Ο ύτως 
αποβαίνει ιίθλος ηράκλειος ή  τή οη σ ις  τη ς  
τά ξεω ς- μόλις καί μ ετά  βίας συγκρατοϋν- 
τ α ι  είς τό ν  στενόν τω ν  κύκλον οί παρευοι- 
σκόμενοι. είς τό  τέλος δέ, αν δχι πολλάκις 
είς τή ν  άρχήν, π αρατηοεΐτα ι το ιού τος  συμ
φυρμός Ανεπισήμων καί έπισήμων, ώ στε 
νομ ίζεις δ τ ι τό  σύνολον τοΰ  θεάματος διε- 
σαλεύΟη καί μετεβλήΟη είς έρείπεια  ύπό 
σεισμού. Τρίτον, εΐμεθα φύσει δημοκρατι
κο ί- δέν άνεχόμεθα πολύ τιις διακρίσεις 
καί Οέλομεν νά  εΐμεθα εί δυνατόν, ό?.οι 
π ρώ το ι. Δ ιά  τού το  άκριόώς, ό  βασιλικός 
χαιρετισμός, τό ν  όποιον Ανακρούει ή μου
σική, μας κάμνει νά  ύποφιΟυρίζωμεν καί 
νά ύπομειδιώμεν, ή δέ είσοδος τού  ΒαΟι- 
λέως κα ί τή ς  Βασιλικής Ο ίκογενείας, ή  
όποία έπρεπε νά  διασπείρι,ι ρ ίγος συγκι- 
νήσεως ευλαβούς καί νά καθιστά τή ν  τε- 
τελ ετή ν , μόνη αϋτή , έπ ίσιιμον καί έπ ι- 
βάλλουσαν, μας εύρ ίσκ ει.. .  καί μας άφίνει 
δπιος μας εύρε. Τ έταρτον, έχομεν μίαν 
ιεροτελεστίαν αγιασμού πολύ μακράν, 
πολύ κουραστικήν, πολύ β υ ζα ν τ ινή ν  καί 
ποός έπ ίμετρον, έχομεν τή ν  ευσέβειαν νά

Ε Ι Κ Ο Ν Ο Γ Ρ Α Φ Η Μ Ε Ν Η

θεωρώμεν τή ν  Ιεροτελεστίαν αύ τή ν ε ίς  πά
σαν πεοίστασ ιν άπαοα ίτη τον. ΙΙέμ π τον- μέ 
δλην τ ί ιν  αφθονίαν τώ ν  ελληνικών λόγων, 
δέν έμάθομεν άκόμη νά  όυντάσσωμεν καί 
νάπαγγέλλωμεν λ ό γ ο υ ς  κ α τ α λ λ ή 
λ ο υ ς  τ ί ί  π ε ρ ι σ τ ά σ ε ι .  01 λόγοι τώ ν 
τελ ετώ ν  μας ίι Οά ε ΐνε  καθ' υπερβολήν ξηροί 
καί άμουσοι, ή  καθ' ύπερδολήν πο ιη τικο ί 
καί κενοί, ώς έπ ί τό  π λεΐστον δέ μακρο- 
σκελείς καί άνιαοοί. Δέν εϊνε  έλά ττωμα  νά 
μή  έγεννήθη  κανείς οήτωρ. άλλ ' ε ΐνε  δείγμα 
τελείω ς άνατεθραμμένου άνΟοιόπου τό  νά 
ήξεύρμ νίι ε ίπη  δύο λέξε ις  είς κάθε περί- 
σταόιν. 'Λ νέγνωμεν πολλάκις το ιού τους 
συντόμους πανηγυρικούς ξένων, οΐ όποιοι 
μάς έκαμαν μεγάλην έν τύ π ω ό ιν - καί δμως 
ο ί έκφωνήσαντες αύτούς δέν ίκίαν όχι μό
νον Κ ικέρωνες ίι Λημοσθένεις, άλλ ' ούτε 
κ ίιν Κυπάοισσοι Στέφανοι, ώς πρός τή ν  
έπ ιστημονικήν άξίαν, τή ν  φιλοκαλίαν καί 
τή ν  δραστηριότητα . Έ κ το ν , εΐμεθα άνε- 
π ίδεκ το ι τελεταρχ ικής δ ιαπα ιδαγωγήσεως- 
δέν έμάθομεν, ού τε  θά μάθωμεν ποτέ, νά 
ποζάρωμεν, να  σ ιωπώ  μεν, νά  Ιστάμεθα, νά 
κινούμεθα, νά κρατώμεν ένα κερί, νά  ?.έ- 
γωμεν μ ίαν ευχήν, νά  ένΟουσιαζώμεθα 
δταν πρέπει, νά  ύποκλινώμεθα όπω ς πρέ
πει. 01 όλ ίγ ισ το ι παρ' Λμ ίν μεμυημένοι 
είς τά  δύσκολα τα ΰ τα  τή ς  Ανατροφής μυ
στήρια,—άπαράμι?.λος δέ είς αυ τά  ό Βασι
λεύς μας,—Αποτελούν πρός τού ς  πολλούς 
μίαν άντίθεσ ιν ζω η ρο τά τη ν , Λ όποία συν
τ ε ίν ε ι ύπέο π άν άλλο ε ίς  τοΰ  δλου θεάμα
το ς  τή ν  Αθλιότητα. "Εβδομον — όγδοον, 
ένατον . . . .  χιλιοστόν. Θά έδυνάμην νά 
πολυπλασιάσω έ π ’ άπειρον τού ς  λόγους, 
δ ιά  τούς όποιους Αποτυγχάνει κάθε μας 
τελ ετή . 'Λλλίι δ ια τί νά πολυλογώ περ ισ
σότερον ; Α ύ τά  τά  πράγματα  δέν διορθώ
νοντα ι μέ λόγια καί μέ άρθρα. Ή θελα  μό
νον νίι δικαιολογηθώ δ ια τί, ώ ς  χρονογρά
φος, δέν περιγράφω ένθουσιωδώς τ ίι έγ- 
κα ίνια  τή ς  Β ιοτεχνικής Έκθέάεως καί νά 
σάς κάμω νά δυ σπ ισ τή τε  ολ ίγον πρός τά ς  
περιγραφάς τώ ν  έφημερίδων—τά ς  όποιας ¡ 
βέβαια δέν έννοοΰμεν νά μ ιμηθώμεν.—καί i 
πρός τά  έπ ίθετα  δ ι' ών κα τά  συνθήκην 
χαρακτηρ ίζετα ι κάθε συνάθροισις έπίση- 
μος, ή  όποία έπρεπε νά  ε ΐνε  έ π  ι β ά λ- 
λ ο υ σ α καί μ ε γ α λ ο π ρ ε π  ή  ς.

Έ π ί τέλους τ ί  μάς μ έ λ ε ι; Ί Ι  τελετή  
ε ίνε ένας τύ π ος κα ί δέν θά χαθώμεν τόρα 
διά τούς τύπους. Περισσότερον Από τ ά : 
έγκαίνια  βέβαια μάς ένδιαφέρει αύ τίι ή 
Β ιοτεχνική έκθεσις. Λ ι ’ αύ τή ν ε ΐνε Αξία 
τώ ν  Οερμοτέρων έπαίνοιν καί συγχαοητιι- j 
ρ ίω ν Λ  παρ 'Λμ ίν ώφελιμω τάτη  Β ιοτεχνική 
Έ τα ιο ία . Είς τά ς  κομφάς καί φιλοκήλως 
δ ιηυθετημένας αίθούσας τοϋΖαπ π είου  μάς ι 
δεικνύει τά  προϊόντα  τή ς  ελληνικής Βιο
μηχανίας, τά  όποία μέχρι τοϋδε ίι ήγνο- ; 
ούμεν Λ έξελαμόάνομεν ώ ς εύρωπαϊκά. ¡ 
Πολύ πολύ  πλούσια Λ  Έ κθεσ ις  δέν ε ΐνε - 
ε ίνε δμως Αρκετά χαρακτηριστική. Μ αρ-¡ 
τυρεί περί τώ ν  προόδων, τά ς  όποιας έπε- j 
τέλεσε τελευ τα ΐον  ή  Βιομηχανία μας είς ¡ 
όλα τά  εΐδιι, τόσον εύ γλώ ττω ς , ώ σ τε  καί 1 
μία μόνον έπίσκειζ’ ΐς ε ίς  τή ν  Έ κ θεσ ιν  Αο- · 
κεΐ νάντικα τασ τήσ ιι καί τ ί ιν  μακροτέραν 
άνάλυσιν καί τό ν  θεομότερον πανηγύρι- | 
κόν. Γ ρ . Ξ.

Ε 0 Ν Ι Κ Α Ι  Υ Β Ρ Ε Ι Σ ’
"Ολως διάφορον εΐνε τό τ.ράγμα ττερι τών 

Φράγκων. Έ ν αϊς ήμέραις τό φραγκικόν 
κράτος έπί Καρόλου του μεγάλου ελάμβανε 
διαστάσεις επικινδύνους διά τό Βυζάντιον, 
και οΐ Φράγκοι, καταλαμβάνοντες μέν την 
Ίστρίαν καί την Δαλματίαν, έποφθαλ- 
μιώντες οέ την ϋπο την επικυριαρχίαν τών 
Βυζαντινών τεταγμενην Βενετίαν, έγί— 
νοντο οχληροί γείτονες του βυζαντιακοϋ 
κράτους, έγεννήθη ή βυζαντιακή παροιμία 
Τόν ψράγκον φίλον έχε, γείτονα μή εχης. 

Τήν παροιμίαν ταύτην όιεφύλαξαν ήμϊν 
δι 'ελληνικών γραμμάτων, άλλά  παρεφθαρ- 
υ.ένην ύπό τόν τύπον ΤΟΝ ΦΡΑΝΚΟΝ 
ΦΙΛΟΝ ΕΧΙΣ ΓΙΤΟΝΑ ΜΗ ΕΧΙΣ τά  
χειρόγραφα τής βιογραφίας Καρόλου τοΰ 
μεγάλου τής γραφείσης λατιν ιστί ύπό του 
Φράγκου ιστορικού Έγινάρδου. Περίεργον 
δέ εινε, ότι ή παροιμία αϋτη , διασωθεΐσα 
καί μετά τήν κατάλυσιν τού φραγκικού 
κράτους έν μέσω όλως νέων έθνολογικών 
ορών ένεκα τής παρ ' ήμϊν μετατροπής τής 
σημασίας του παλαιού εθνικού ονόματος 
τών Φράγκων, φέρεται άκόμη καί την σή
μερον μετά ένδεκα ολους αιώνας άνά τά  
στόματα τοΰ έλληνικοϋ λαού εν τισι τών 
Κυκλάδων.

Εύεςήγητος δέ είνε ή καί μέχρι τής σή
μερον ικανή διάδοσις του ονόματος Κ α τ α -  
λ ά ν ο ;  έφ ' ϋβρει καί περιφρονήσει. Είνε δέ 
τό Καταλάνος τούτο ή εθνική ονομασία 
τών κατοίκων τής Καταλωνίας. ΙΙρος δέ 
κατανόησιν τής υβριστικής έννοιας, είς ήν 
κατήντησε τό έθνικόν τούτο όνομα, άρκεΐ 
ή ύπόμνησις τών δεινών, άτινα  ύπέστη 
κατά τόν δέκατον τέταρτον αιώνα ό με
σαιωνικός έλληνισμος έκ τών έπιδοομών τής 
καταλωνικής λεγομένης εταιρίας. Οί Κ α- 
ταλάνοι οΰτοι, μετά τό πέρας τού μεταξύ 
τού βασιλέως τής Σικελίας Φρειδερίκου καί 
τού βασιλέως Καρόλου τού Άνδηγαυού 
συγκροτηθέντος πολέμου, γενόμενοι δεκτοί 
είς τό βυζαντιακόν κράτος ύπό τού αύ- 
τοκράτορος Ανδρονίκου τού Παλαιολόγου, 
υπηρέτησαν μέν μέχρι τινός τό Βυζάντιον 
έναντίον τών Τούρκων, ά λ λ ’ έ’πειτ ’ άπέ- 
βησαν αληθής μάστιξ τού κράτους. Καί 
κατώρθωσαν μέν νά γείνωσι τώ  131 I πρός 
τοίς άλλοις κύριοι τών τέως ύπό τού γαλ
λικού οίκου τών Βριεννίων κατεχομένων 
’Αθηνών, έδέσποσαν δέ καί τής κομητείας 
τών Σαλώνων, άφήκαν δέ είς τούς Βυζαν
τινούς άλησμονήτους έντυπώσεις τής ώμό- 
τητος αύτών καί πλεονεξίας. Θλιβεράν 
εικόνα τών άκατονομαστων βιαιοπραγιών 
τών Καταλωνίων παρέχει είς ημάς άξια 
άναγνώσεως σελίς τού Βυζαντινού συγγρα- 
φέως Θεοδούλου μαγίστρου, ένος τών συμ
βούλων τού αύτοκράτορος 'Ανδρονίκου Β' 
τού ΙΙαλαιολόγου. Ά λ λ ά  κα ί άν θεω- 
ρήσωμεν ύπερο ολικά τά σκιερά χρώματα
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δ ι' ών έξεικονίζει ό Ηεόδουλος τάς έπιδρο- 
μάς τών Κ αταλωνίων, άρκεΐ ή ομολογία 
Ομοφύλου αύτών συγγραφέως καί συστρα- 
τιώτου, τού Μουντάνερ, καυχωμένου, ότι 
οί Καταλώνιοι έπήνεγκον είς τούς Έ λ λ η -  
νας τά  κατά ούναμιν μέγιστα τών δεινών. 
Καί έφάνησαν μέν ποτε καί οί Έλληνες 
άπιστοι πρός τούς Καταλωνίους, άλλά τά 
μακρά δεινά οσα έκεΐνοι ύπέστησαν παο ’ 
αύτών δικαιολογούσι τήν παρά τώ  έλλη- 
νικώ λαώ οιατήρησιν τού έθνικού ονόματος 
τού Καταλάνου έφ ’ ύβρει. Καί πολύν δέ 
χρόνον μετά τήν παύσιν τών κατα/,ωνι- 
κών έπιδοομών διετηρεΐτο ή άνάμνησις αύ
τών παρά τώ  έλληνικώ λαώ . Οΰτω νεαρά 
κόρη, έν οημοτικώ άσματι τής δεκάτης πέμ
πτης έκατονταετηρίδος τελευτώσης, δίδει 
είς τόν έοώμενον αύτής, έν ή περιπτώσει 
ήθελε λησμονήσει αύτήν, τήν κάτωθι κα - 
τάραν, έν ή ή ύπό Καταλάνων αίχμαλ.ω- 
σία τάσσεται παράλ.ληλος πρός τά  δεινό
τα τα  τών παθημάτων, όσα ήούναντο νά 
συμβώσιν είς Έ λληνα  ■
Ά  βουληθής νά μ'χονηθής καί να μ ’αλησμονήσης 
'ςέ τούρκικα σπαθιά σέ ΐδώ. ςέ Κ α τ α λ ά ιο ν  χέρικ, 
Άράπιδες νά σ ’εϋρουσι καί Μαύροι νά σε σώσουν 
κ ’ είς όχλον Σαρακήνικσν τρεις μαχαιριχίς σου

δώσουν,
ή δυό νχγγίξουν ’ ςτήν καρδιάν κι ’ άλλη στα

μυαλά σου
καί 'ςτόν χφρόν τής θάλασσας νά 'βρούσιν τά

μαλλιά σου,
καί τότες νχλθω να σε ιδώ διά πχοηγοριά μου. 
'ςτό ξόδι σου νά ξηγηθώ, νά δροσιστή ή καρ

διά μου.

Καί άλλο δέ τών έθνών, παρ ’ ών πολλά 
δεινά ύπέστη ό έλ.ληνισμος τών μέσων α ιώ
νων, οί Ά ραβες, ήτο εύλογον νά έπισύρη 
τήν εθνικήν τών Ε λλήνων όργήν. Καί δέν 
γνωρίζω μέν έκφράσεις ύβριστικάς τοξευ- 
θείσας ύπό τών Βυζαντινών κατά τών 
Σαρακηνών, άλλ. ’ ό νεώτερος ελληνισμός 
περιέσωσε παροιμίας καί παροιμιακάς εκ
φράσεις, ών ή άρχή άνάγεται είς τούς βυ- 
ζαντιακούς χρόνους.

Σαοακηνός ’ ς τό  'σπ ίτι σου 
καί σύ όπου θέλεις γύρευε

εινε παροιμία ένδεικτικωτάτη, σημ-αίνουσα 
τήν έν τοίςχρόνοις τών σαρακηνικών έπιδρο- 
μών ύποκαταστασιν τού έπιδρομ,έως είς τόν 
έξοικιζόμενον Έ λληνα  κτήτορα. Καί άλ
λως ο ' έν τή γλώσση τού νέου έλληνικού 
λαού ό Σαρακηνος παριστάνεται ώς είδος 
τ ι  διαβόλου, τήν δέ όομήν καί τό πλήθος 
τών Σαρακηνών επιδρομέων δη/.οΐ ή έν 
Ζακύνθω έπιχωριάζουσα παροιμιακή εκ- 
φρασις Σαραχηνο'ι χα'ι Λ/ώρυε. σημαίνουσα 
τούς άθρόους, τούς παντοδαπούς, τούς παν- 
ταχόθεν συρρέοντας.

"Εν δέ τών έθνών, καθ ’ ών βαρεία κατη- 
νέχθη ή οργή καί ή ειρωνεία τών Βυζαν
τινών, είνε καί οί ’Αρμένιοι. Εύεξήγητος 
δ ’ ή τοιαύτη άντιπάθεια τούτο μέν ένεκα 
τών ούχί πάντοτε φιλικών σχέσεων τών 
Βυζαντινών προς τους 'Αρμενίους, τούτο δέ 
καί ένεκα τής αντιζηλίας έπί τή έπ ιτη - 
δειότητι καί πανουργία, μεθ' ής πολλάκις

κατώρθωσαν ’Αρμένιοι νάναρριχηθώσιν έν 
τή βυζαντιακή αύλή είς τά ΰψιστα τών 
άξιωμ.άτων. 'Εντεύθεν ή βυζαντιακή πα 
ροιμία 'Αρμένιον έχε ι ;  φ ίλ ο ν ,  χ ε ίρ ο ν  έ -  
χ&ρον μι) δέλε .  Εικάζεται δέ ότι καί άλλ.η 
παροιμία άναφέρεται είς τούς ’Αρμενίους 
ή λέγουσα Έ ν  τι] λ ε ίψ ε ι τώ ν  άγγέλων  χαΐ 
6 Μ ά ρ ϋ α ρ ι ;  ά γγ ελ ο ; .  ’Επειδή Μάρδαρα 
ητο το όνομα άρμενικής τίνος πόλεως, ή 
παροιμία χύτη φαίνεται σημαίνουσα, ότι 
έν έλλ,είύει άγαθών άνδρών καί είς 1 Ια- 
λνιοαρμένιος θεωρείται άγαθός, οίονεί έλέ- 
γομεν, ότι έν τή χώρα τών τυφλών ό μο
νόφθαλμος βασιλεύει. Ά λλά  τά  δριμύτατα 
τών παρά τοΐς Βυζαντίνοις ^ηθέντων κ α τ ' 
’Αρμενίων έγραψεν ή Κασιανή, ή γνωστή 
ποιήτριχ τού ίδιου,έλου τού ψχλλομένου 
τήν μεγάλην Τετάρτην. Οί στίχοι αύτής 
ε ίνί οί έξής-

Τώ ν Αρμενίων τό δεινότατον γένος 
ύπουλόν έστι καί οαυλώδες είς αγαν, 
μανιώδές τε  καί τρεπτόν καί βασκαΐνον 
πεφυσιωμέν&ν πάμπλειστα καί δόλου πλήρες, 
είπε τις σοφός περί τούτων εικότως. 
’ Αρμένιοι φαύλοι μέν καν άδοςώσι, 
φαυλότεροι δέ γίνονται δοξχσθέντες, 
πλουτήσκντες δέ φαυλότατοι καθόλου, 
ύπερπλουτισθέντες δέ καί τιμηθέντες 
φαυλεπιφαυλότατοι δείχνονται πασι.

Είνε δέ φανερόν, ότι ή Κασιανή περιέλαβεν 
είς τήν Άρμενιάδα της ταύτην οις περί 
τών 'Αρμενίων λεχθέντα όσα, καθ ' ά εϊ- 
οομεν ανωτέρω, έγράφησαν έν έπιγράυ.- 
ματι τού έκτου μετά Χρίστον αίώνος κατά 
τών Καππαδόκων.

Τέλος δ ’ είς ταύτας τάς έναντίον παν
τοίων έθνών ύβρεις τού βυζαντιακού έλλη- 
νισμού πρέπει νά προςτεθή καί ή περιφρό- 
νησις τών Βυζαντινών καί άντίθεσις ήν 
έπέδειξαν μετά τό σχίσμα συλλήβδην πρός 
τούς εί; την δυτικήν έκκ/.ησίαν τασσομέ- 
νους λαούς. Τό Λ ατ ίν ο ;  άπέβη παρά τοΐς 
Έ λλησι τών μέσων αιώνων λέξις ύβρι- 
στική, ής τό έπαχθές ηύξήθη ιδίως μετά 
τήν ύπό τών σταυροφόρων άλωσιν τής 
Κωνσταντινουπόλ.εως τώ  1201. Οίονεί δέ 
κορύφωμα τής τοιαύτης έθνικής άμα καί 
θρησκευτικής άντιθέσεως τού μεσαιωνικού 
έλληνισμού πρός τήν λατινικήν Δύσιν δύ- 
νανται νά θεωρηθώσιν οί κατά τάς παρα- 
υ.ονάς τής τελευταίας άλώσεως βαρυσή
μαντοι λόγοι τού Χοτκρά, άναφωνούντος- 
Κ ρε ιττύ τερόν  έ ο τ ιν  ε ΐό έ να ι  έν  μέθη  τή  
κόλε ι  φ α χ ιό λ ιο ν  β α β ιλ ε νο ν  Τούρκων  ή 
χ α λ ύπ τρ α ν  λ ατ ιν ικήν .

Έ ν ώ δέ τοιαύτα περί τής άλλως άστορ
γου Δύσεως ίφρόνει τό έκπνέον Βυζάντιον, 
τήν αύτήν περιφρόνησιν έπεδείκνυον οί Β υ
ζαντινοί πρός έθνη συγγενή, δυνάμενα νά 
συναπαμύνωσι μετά τών έξησθενηκότων 
Ελλήνων τον μέγαν κίνδυνον. Τρανή δ ' 
άπόδειξις τή ; τοιαύτης πρός Αλβανούς καί 
Βλάχους περιφρονήσεως είνε τό κατά τού 
οιλοσόφου καί όήτορος Νεοφύτου σκωπτικον 
ποίημα τού Ίωάννου Κατράρη, ζήσαντος 
τόν δέκατο ν τέταρτον αιώνα. Τού περιεο- 
γοτάτου τούτου ύπό εθνολογικήν έ'ποψιν

ποιήματος παραθέτω ένταύθα τούς πρώ
του: στίχους, άτε μόλις που όντος γνωστού 
είς τους Έ λληνας άναγνώστας.

Τίς ουκ οί δ ε τώ ν  απάντων 
τόν Νεόφυτον τόν πάνυ ; 
ός από τίνος ονείρου 
καί δαιμονιώδους θέας 
τόν έγκέφαλον έσείσθη, 
καί τινα φρικώδη λέγει 
καί παρακεκινημένα 
καί φαντάζεται γενέσθαι 
μ ε τ ’ ολίγον πατριάρχης, 
ήν πολλην άνθηση γένυν ; 
δαιμονιάριν χαλογέριν 
καί τρελόν φιλοσοφούδεν, 
ύπεροπτικόν δέ άγαν 
καί φιλάργυρον έξόχως, 
καί τό παν νυν ιστορήσω, 
τούτον νύν ύμίν προθήσω.

Τίς καί πόθεν δ γεννάδας ; 
τώ ν  Σωσκών φασί γενέσθαι, 
καί τώ ν  Μολυσκών πατρίδας, 
καί πατέρας Βλαχιώτας 
Στάναν και Ψρατζίλαν δντας, 
τό δέ γένος Άλβανίτου. 
συγκραθέντας μετά Βλάχων- 
τούτον έφυσαν τόν μέγαν 
μιςοβάοβαρόν τ ι  τέρας.

Τό γούν σχήμα καί τή ν  όψιν 
πεπλασμένα πάντα *έρει. 
καί τις ασκητής αν δόξη 
τοίς ούχί σαφώς είδόσιν- 
ό’ταν δέ δουχίτον ίδη, 
ενθους γίνεται καί χαίρει, 
καί σκιρτά καί πυρριχίζει, 
έτοιμος παθείν ών πάντα 
καί πυρός κατατολμήσαι 
καί καταφρόνησα·, ξίφους, 
ί’να λάβη τό δουκάτον- 
τό δουκάτον γάρ συνάγει 
καί πρός τό δουκάτον βλέπει, 
καί δουκάτον αναπνέει, 
ώςπερ τόν χρυσόν ό Μίδας- 
κ ϊν  διαλεχθή. δουκάτον, 
καν καθεύδη τό δουκάτον 
έπί διανοίας τρέφει- 
καί τοσούτον φίλτρον φέρει, 
ώ ςθ ' όμολογεϊν πολλάκις 
μηδέ τεθνηκότα λήθην 
έσχηχέναι τοΰ δουκάτου- 
ούτο»ς άπληστος τις 'έρως 
τούτον έχει τού δουκάτου.

Βούλει καί μορφήν άκούσαι :
Τήν μέν γέννην έστί Βλάχος, 

Ά λοα ν ίτη ς  δέ τή ν  ού/ιν, 
τού δέ σώματος τή ν  θέσιν 
Βουλγαραλύανιτοδλάχο;- 
οΐδε τούς πτωχούς διδάσκειν 
καί συνάγειν τάς κομμάτας 
καί μερίζει ν ισοτίμως, 
ϊνα πάντως τι κερδάνη- 
λαρυγγίζει δέ πολλάκις, 
καί τή ν  γένυν ομαλίζει, 
καί τό Δός πολύ προφέρει, 
ϊνα  τ ι  σοφόν ακούσης- 
δταν δέ καί συντυγχάνη. 
τό κλοκοτενίτζιν λέγει 
καί τό χλάζχ καί τό βοίνον 
καί τό κάρα τεκοΰέτα- 
τ ί  ποτε σφετεί Δημήτρι 
ντάμι μπίγρες μπεςλοτρίτζκ, 
μποάπα τά  κολοφιλιέτα.

Τούτον ό πατήρ ό σπείρας 
ύπεξέθετο κρυφίως 
ώςπερ Πρίαμος τόν παιδα. 
προειδως, οιμαι, τό μέλλον 
<’·>; κακόν τ ι  πάντως έσται 
καί τ ι  τέρας τώ ν άπίστι>>ν 
ώς δ ’ ούν ένηλικ.ιιύθη,
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ΊΙ  π λ ω τή  δ εξαμ ενή  το ύ  Navcîxdüuou

Μ ατζουκατος εκαλε ίτο  
καί χσιροβ&σκό; τ ή ν  κ λή σ ιν , 
έ κορδάκιζε συρ ίττω ν.
'έπαιζε κ α ι το θχμκσΰριν* 
κ α ι π ο λλά κ ι; έκεκράγει 
«λέρω  λέρω  π λχ τα ν ίτζα '»  
α ίγ α ς  ο' έβοσκε κ α ι χοίρους 
κ α ί τα  ν ή π ια  τώ ν  μόσχων.

Ο ί δέ τ ο ιο ύ τ ο ι β υ ζ α ν τ ια κ ο ί  έ μ π α ιγ μ .ο ί | 
τ ώ ν  Β λ ά χ ω ν  κ α ί  ’Α λ β α ν ώ ν  α γ ο υ σ ιν  η μ ά ς  I 
ε ις  τ ά ς  π α ρ ά  τ ο ΐς  ν έ ο ι:  Έ λ λ η σ ι ν  έ θ ν ικ ά ς  , 
ύ β ρ ε ις .  έν α ίς  α ί  κ α τ ά  τ ώ ν  δύο τ ο ύ τ ω ν  
εθ νώ ν  έ π ε χ ο υ σ ιν  ά ξ ία ν  λ ό γ ο υ  θ έ σ ιν  ο ύχ  ή τ -  
το ν  ή  κ α τ ά  το ύ ς  β υ ζ α ν τ ια κ ο ύ ς  χ ρ όνο υς. | 
Κ α ί  τ ο ν  μ ε ν  ’Α λ β α ν ό ν  κ α τ η γ ο ρ ε ί  ύ  νέος 
Έ λ λ η ν  έττί α π ι σ τ ί α ,  α δ ικ ία  κ α ί  α κ α θ α ρ 
σ ία .  ΕΙς τ α ύ τ α  ο ’ ά ν α φ έ ρ ο ν τ α :  α ί  ν ε ο ε λ -  
λ η ν ικ α ί  π α ρ ο ιμ ία ι

—  ’ Α ρ β α ν ίτη  άν κ ά α η ς  φίλο
βάστα  κ α ί κ ο μ μ ά τι ξύλο.

—  Ό  6 εός δεν ε ιν '  'Α ρ β α ν ίτη ς  
ά λ λα  δ ικαιοκρίτης.

—  Ό  'Α ρ β α ν ίτη ς  π λένετα ι
κ α ί ή ποδιά του χα ιρ έτα :.

ΙΙεο ί δέ τ ώ ν  Β λ ά χ ω ν  π λ ε ίσ τ α ς  ό σ α ς  έ χ ε ι  
ό " Ε λλη ν  π α ρ ο ιμ ία ς .  Κ α ί  ε ίνε  α έ ν  ά λ η θ έ ς ,  
ό τ ι  Β λ ά χ  ος κ α τ ή ν τ η σ ε  ν α  σ η μ α ίν η  το ν  
π ο ιμ έ ν α  κ α ί  το ν  χ ω ρ ικ ό ν , ίσ ω ς  Ά  τ ιν ε ς  τ ώ ν  
π α ρ ο ιμ ιώ ν  έν α ίς  γ ί ν ε τ α ι  λ ό γ ο ς  π ε ρ ί Β λ ά 
χ ω ν  έ'χουσι τ ο ύ τ ο  τ ο  ό νο μ α  ο ύ χ ί ύπ ο  τ η ν  
εθ ν ικ ή ν  α ύ τ ο ύ  σ η α α σ ία ν ,  ά λ λ  ’ α ί  π λ ε ΐ -  
τ τ α ι ,  κ α ί  ό η  ό σ α ι α ύ τ ώ ν  ε ιν ε  α ρ χ α ιό τ ε 
ρα·., όέν ε ίν ε  ά μ έ τ ο χ ο ι έ ννο ια ς  ε θ νο λο γ ικ ή ς .  
Π α ρ α θ έ τ ω  ο ’ ε ν τ α ύ θ α  τ ά ς  τ ο ια ύ τ α ς  π α ρ 
ο ιμ ία ς ,  θ εω ρ ώ ν  π ε ρ ιτ τ ή ν  προς α π ο φ υ γ ή ν  
μ α κ ρ ο λ ο γ ία ς  τ η ν  ε ρ μ η ν ε ία ν  α ύ τ ώ ν .

—  ' Ε σκοτώσαν ένα Βλάχο"
'ς τα  π απ ο ύτσ ια  μου το  γράφω .

— "Ολο του Β λάχου το τυρ ί τυρόπη τα  να γε ίνη . 
— Κ όοτει ο Βλάχος το  τζαρούχι

κ ι ’ οπου βέλη  ας 8  γ η  ή  μ ύ τη .
—  Ξ έρει ό Βλάχος 

τ ί  έχ ε ι ό τράστος.
I — Ό  Βλάχος άν δεν τού πάρουν τό σκ ιάδ ι δεν 

πληρόνει τό  κουμμερκι.
—  Ό  Βλάχος αρχώ ν κ ι ’ άν γ ενή  π ά λ ιν  π ρ ι-

ί£ετσ ια ις  μυρ ιςει.
—  Ό  Βλάχος άρχος κ ι' άν γ ενή  β λα χ ίλα ς  θα

μυρίση.
— Τ ί ξέοει ο Βλάχος τ ί ε ιν  ’ τό  σφουγγάτο;
— "Ολοι οί Β λάχοι μ ια  γενε ιά .

["Ε πεται συνέχεια)

Σ Π Υ Ρ .  Π. Λ Α Μ Π Ρ Ο Σ

Ο Χρυςο̂ αραβος'

Δ ιή γ η μ α  Έ β γά ρ β ο ν  77όου.-Μ ετάφρ. Ε. J .  Ροΐβον.

— Το ύπώπτευά, άπήντησεν ό Λεγράν 
άοίνων τόν μαύρον καί χοροπηδώ·; άπό τήν 
χαράν του. Δόξα τώ Θεώ, όλα πηγαίνουν 
καλά. Πρέπει νά έπιστοεύωυ.εν άαέσως.
Είμαι βέβαιος 

Ό ταν
της επιτυχίας.

ταρά τήν ρίζαν του
δένδρου, έκραξε καί πάλιν τόν μαύρον καί 
ήρώτησεν αύτόν διά φωνής, ήτις ήτο ήδη 
ήσυχωτάτη.

— Είπε μ.ε, Δ ία , τό κρανίον είναι καρ- 
φωμένον εις τόν κλάδον μέ τό πρόσωπον 
γυρισμένο·; προς τά  έζω ή προς τον κορμόν 
τού οένορου :

— Προς τά  έξω , αφέντη, διά νά ήμπο- 
ρέσουν οί κόρακες νά φάγουν τά  μάτια του 
χωρίς κανένα κόπον.

— ΙΙολύ καλά. Τώρα είπέ μου άπο 
ποιον ’μάτι έρριψες τόν κάραβον. Άπο
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τούτο η απο εκείνο; και ταυτα  
λέγων ήγγιζε διά τού δακτύλου 
τούς οφθαλμούς τού μαύρου, τον 
ένα υ.ετά τον άλλον.

—  Ά πο τούτο τό ’μ ά τι, αφέν
τη , τό αριστερό, καθώς μ ’ έπρόσ- 
ταξες νά κάμω, άπήντησεν ό Δίας 
δεικνύων καί πάλιν τόν δεξιόν του 
οφθαλμόν.

—Τότε πρέπει νά ’ςαναρχίσω- 
μεν.

Ό  φίλος μου, εις τού οποίου 
τήν τρέλλαν ήρχιζα νά διακρίνω 
μίαν κάποιαν μέθοδον καί τα ;ιν , 
έσπευσε νά μετάθεση τόν πάσσα
λον, διά τού όποιου είχε σημειώ
σει τόν τόπον όπου έπεσε·; ό κά- 
ραβος, τρεις δακτύλους πρό: δυσμάς 
καί έκτείνας καί πάλιν την τα ι
νίαν του άπό το πλησιέστερον μέ
ρος τού κορμού πρός τόν πάσσα- 
λ.ον καί έκεΐθεν εις άπόστασιν πεν— 
τήκοντα ποδών έκαμεν εις το ση- 
υ.εΐον εκείνο νέαν οπήν, άπέχουσαν, 
ώς ήτο έπόμενον, ίκανάς γιάροας 
άπό τήν πρώτην. ’Αφού δέ έχ ά 
ραξε περί τό νέον τούτο κεντρον 
άλλον κύκλον κατά τ ι εύρύτερον 

τού προηγουμένου, άνελάβαμεν τούς λίσγους 
καί ήρχίσαμεν καί πάλιν νά σκάπτωμεν.

Ό  κάματός μου ήτο υπερβολικός. Πρέ
πει όμως νά ομολογήσω ότι, χωρίς νά ού— 
ναμαι νά. είπω πώς έ’τυχε νά μεταβληθή 
ή διάθεσίς μου, ήσθανόμην πολύ μικροτέ- 
ραν τής πριν αντιπάθειαν πρός τήν εργα
σίαν ταύτην. Α ντ ί άσκοπου καί άνοήτου 
τήν εΰρισκα σχεδόν ενδιαφέρουσα·;. Τούτο 
ήτο ίσως αποτέλεσμα τής απολύτου εις 
τήν έπιτυχίαν πίστεως καί τού προφητικού 
ήθους τού Λεγράν. Ύπό τήν έπίδρασιν 
αύτού όχι μόνον έσκαπτα μέ πολλην προ
θυμίαν, άλλ ’ ήρχοντο καί στιγμαί κατά 
τάς οποίας έκύτσζα τό βάθος τού λάκκου, 
ιυς άναζητών τόν θησαυρόν, τού όποιου ή 
οπτασία έσάλευσε τού φίλου μ.ου τάς φρέ- 
νας. Τούς τοιούτους ρεμβασμούς διέκοψαν, 
μετά μίαν καί ήμίσειαν περίπου ώραν έρ- 
γασίας, νέα καί πολύ θορυβωδέστερα τών 
πρώτων γαυγίσματα τού Βόλφ. Αί πριν 
ύλακαί του ήδύναντο ν ’ άποοοθώσιν εις 
υπερβολήν ζωηρότητος καί εύθυμ.ίας, άλλά  
κατά τήν ώραν έκείνην ή έζαψίς του έφαί- 
νετο τόσον μεγάλ.η καί έπίμονος, ώστε 
δύσκολον ήτο νά  ύποτεθή όλως άναίτιος. 
Ό  Δίας έζήτησε καί πάλιν νά τόν φι— 
μώση. άλλ.’ ό σκύλος έςέφυγεν άπό τάς 
χείράς του, έπήδησεν εις τον λάκκον, ήρ— 
χισε νά ςύη ώρυόμενος το χώμα διά τών 
ονύχων καί μ ε τ ' ολίγον άπεκάλυψε σωρόν 
άνθοωπίνων οστών, άποτελούντων δύο πλή 
ρεις σκελετούς. ΙΙερί τά κόκκαλα ταύτα 
άπέμ.εναν λείψανά τινα  σαπρού καί θριμ- 
ματισμένου μάλλινου ύφάσματος καί τινα 
μετάλλ.ινα κομβία. Εύθύς μ.ετά ταύτα  άνε- 
σκάψαμεν τήν έσκωριασμένην λεπίδα με
γάλης καταλανικής μαχαίρας καί πέντε
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ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ

Τ ραγούδια τ ή ς  ’ Α κρογιαλ ιάς Τό χωριό, Τ ής  
κοπέλλας τό  νερό, Ή  Κ α τα χ ν ιά , Τ ρελλή Μ η
τέρα , Τό Κ ο ια η τή ρ ι)  σοννέτα  ύπό Γ . Λροβϊνη.

Τό ’Ο κταήμερον, ύπό Γρ. Ξ.
Έ β ν ικ α ί ύβρεις , ύπό Σ π ν ρ . Π, Λ άμ πρ ο ν .
Ό  Χ ρυσοκαρα6 ος, δ ιή γ η μ α  Έ δγάρδου ΙΙόου 

μ ε τ ’ εικόνων), μ ετάφρασ ις  Έ μ μ α νο νή Ι  Ροΐβον.
Δ ιαγω νισμός Δ ιη γή μ α το ς , Κ ρίσ ις τή ς  ά γ ω -  

νοδίκου επιτροπής.
Β ιβλ ιογραφ ία , ύπό Λ. Μ .
’ Α νο ικ τά  Γ ράμματα .
Ε π ισ τ η μ ο ν ικ ά  Ά ν ά λ ε κ τ α  ύπό Ρ*.
Έ κ  τού Α στερ οσκο πείο υ  : Ό  ουρανός τοϋ  

Μαιου.
Χ ρονικά. —  Ζ η τή μ α τα  κ α ί Ε ρ ω τή σ ε ις .
Ή  Α λ λ η λ ο γ ρ α φ ία  μας.
Ή  π λ ω τή  δεξαμενή  το ϋ Ν αυστάθμου (είκών).

Ε Ι ς  τ ό  π ο ο ό ε ν έ ς  :  Α ν α β ά τ η ς  ούχί Ά ν ε λ -  
κυστή ρ . Π οδηλάτης ούχ ί Π οδ ηλατιστής, ύπό 
Γ. Ν. Χ α τζ ιδ ά κ ι.—  Ί Ι  άφομοίω σι; τ ή ς  τροφής, 
ύπό Π λάτωνος Δ ρακούλη. —  Ή  Μ αογαρώ, π ο ί- 
η μ α , εξ ανεκδότου συλλογής το ύ Γεωργίου Β ι-  
ζυηνοϋ, κ τλ .

,4[ έηιβτολα'ι κα ι ¿ν  γ ί ν ε ι  π α ν  τΰ  αφ ο 
ρώ ν  τ ή ν  « Ε ικονογραφημένων Έ ατ ία ν»  : 
Ι ΐρ ό ς  τ ο ν  κ ύ ρ ιο ν  ΓΡ. ΞΕΝΟΠΟΥΛΟΝ, ό ιεν -  
Ιάνυτήν τής « Ε ικονογραφημένης  Έ βτΐας»  
Ά&ήνας.

ή έζ χρυσά καί αργυρά νομίσματα. Ή  θέα 
τούτων ενθουσίασε τον Δία, όχι όμως καί 
τόν αύθέντην του, τού όποιου ώχρίασε καί 
πάλιν ή όψις πρό τής εύτελείας τού εύρή- 
ματος. λίάς παρεκάλεσεν έν τούτοι: νά 
έςακολ,ουθήσωμ.εν τό έργον. Κ α τ’ αυτήν 
έκείνην τήν στιγμήν έσκόνταψα καί έπεσα 
πρός τά  έμπρός. Α ιτία  τής πτιύσεως ήτο 
μέγας τις σιδηρούς κρίκος εις τόν όποιον 
είχεν είσδύσει ή  άκρα τού υποδήματος μ.ου. 
Τούτο άνεπτέρωσεν, ιός ήτο έπόμενον, τάς 
ελπίδας μας. Ούδέποτε ήσθάνθην συγκί- 
νησιν δυναμένην νά παραβλ.ηθή πρός τήν 
κατέχουσχν με κατά τά δέκα έπόμενα 
λ,επτά εργασίας, δι ’ ής κατορθώσαμε-; νά 
έκθάψωμ.εν έπίυ.ηκες ςύλινον κιβώτιον, τού 
όποιου ή τελεία διατήρησις καί ή έκτακτος 
σκλ.ηρότης προήρχετο πιθανώς έκ τής έμ- 
βαπτίσεως τών σανίδων εις διάλυσιν χλω 
ρού/ου υδραργύρου. Τό κιβώτιον τούτο, τό 
έχ ον μήκος τριών ποδών καί ήμίσεως, 
πλάτος τριών καί κατά τ ι μικρότερον βά
θος ήτο οχυρωμένου δι ’ ελασμάτων έγ— 
κλειόντων «ύτό εις ιίδός τ ι σιδηρού δικτύου 
καί έφερε παρ ’ έκάστην τών μεγάλων 
πλ.ευρών έ ;  κρίκους, οιά τών όποιων ηου— 
νατο νά σηκωθή ύπό ισαρίθμων άνδρών. 
Ά λ λ  ’ ήμεϊς οί τρεις μόλις ήδυνήθημεν νά 
τό μετακινήσωμεν καί άπολ.ύτως αδύνατον 
ήτο νά τό μεταφέρωμεν. Κ α τ ’ εύτυχίαν

τό σκέπασμα τού κιβωτίου συνείχετο διά 
ούομ.όνονμοχλών τούς 
όποιους κατωρθιυσα- 
υ.εν νά έξωθήσωμεν 
τρέμ.οντες έκ τής συγ- 
κινήσεως. Ό  θησαυ
ρός ΰστις έλαμ.ψε τότε 
πρό ήμών ήτο ανώ
τερος πάση; περιγρα
φής. Αί ακτίνες τών δύο φανών ά.ντανε- 
κλώντο εις συμμιγή σωρόν χρυσίου καί πο
λυτίμων λίθον;, τόν; όποιων μάς έθάμβωνε 
καί σχεδόν μάς έτΰφλωνεν ή λάμψις. Έ ζ 
ίσου άπερίγραπτα είναι καί τά  αισθήματα 
ύπό τών όποιων κατειχόμην, ή δέ έκπλη- 
ξ·.ς ήτο άνοιτέρα παντός άλ.λου. Ό  Λεγράν 
έφαίνετο έςηντλημένος έκ τού καμάτου 
καί τής συγκινήσεως καί μόλις κχτώρθωνε 
-;’ άρθριόση λέξεις τινας άσυναρ-ήτους, ό 
δέ Δίας ήτο ο’ιχρότερος παρ ’ όσον έπίστευα 
ότι δύναται μαύρος νά ώχριάση. ’Επί τινας 
στιγμάς έμεινε·; ώς εμβρόντητος, έπειτα 
έγονάτισεν εντός τού λάκκου καί έβύθισεν 
ιύς εις λουτρό·; τούς γυμνούς αύτού βρα
χίονας μέχρι τού άγκώνος εις τά. πετράδια 
καί τό χρυσίον άνακράζων :

— Καί όλα αύτά. μάς έρχονται άπό τόν 
κάραβον, τόν εύμορφον χρυσοκάοα.βον, τό 
χαριτωμένον μαμούνι τό όποιον ύβριζα καί 
έ συκοφαντούσα εγώ, ό αχρείος, ό συχαμένος 
παληαράπης!

’Επί τέλους ήναγκάσθην νά έζυπνίσω, 
διά νά είπω ούτω, τόν αύθέντην καί τόν 
δούλο·; ενθυμίζω·; εις αύτού; οτι ήτο ανάγκη 
νά σπεύσωμεν νά μετακομίσωμεν τον θη
σαυρόν, διότι ή ώρα έπροχώρει καί έπρεπε·; 
ή εργασία αϋτη νά συντελεσθή πρό τής 
ανατολής τού ήλιου. Ή  άμηχχνία μας ήτο 
μεγάλη καί έχάσαμιν αρκετόν καιρόν εις 
συζητήσεις περί τού πρακτέου. Έ πί τελ.ους 
άπεφασίσαμεν νά έλαφρύνωυ.εν τό κιβώ
τιον άφαιρούντες σά δύο περίπου τρίτα τού 
περιεχομένου αύτού διά νά ουνηθώμεν νά 
τό μετακομίσωμεν. Κρύψαντες λοιπον τά  
έξχχθέντχ ύπό τά : βάτους καί τάξαντες 
ορουρόν αύτών σκύλον, λχβόντα διαταγήν
νά πεοιμένη εκεί τήν επιστροφήν μας, άνε- 

* * ν 1» » » >* ' Ρ ·/ωρνισα^εν ααεσω: το κιοω-
τιον. Μετά. δίωρον περίπου πορείαν κχτωρ- 
θιύσαμεν νά φθάσίυμεν μετά τού φορτίου 
μας εις τήν κατοικίαν τού Λεγράν άπχ- 
ρατήρητοι, τόσον όμ,ως κουρασμένοι ώστε 
ήναγκάσθημεν ν ’ άναπαυθώμεν μέχρι τής 
δευτέρα: μετά. τ ά  μεσανυκτα. Έ πε ιτα  
εδειπνήσαμ.εν καί μετά το οεϊπνον έ ;ή λ— 
θαμεν καί πάλιν φέροντες τρεις μεγάλους 
σάκκους εύρεθέντας κατά καλήν τύχην εις 
μίαν γωνίαν. Φθάσαντες ε ί: το όροπέοιον 
περί τήν τετάρτην έφορτώθημεν τά εκεί 
άφεθέντα καί, χωρίς νά λαβωμεν τόν κό
πον νά γεμίσωμεν τον λάκκον, έπεστρε- 
ψαμεν εις τήν καλύβην περί τά. πρώτα 
ροδίσματα τής αύγής.

Ή  μετά τόν δεύτερον τούτον δρόμον 
έζάντλησις τών δυνάμεών μας ητο τελεία , 
άλλά καί τά νεύρα μας τόσο·; ερεθισμένα

ώστε οεν ήουνήθημεν νά. εϋρωμεν ύπνον. 
Έγερθέντες λοιπόν ώς εκ συμφώνου περί 
την ογδόην πρσέβημεν άμέσω: εις τήν έξέ- 
τασιν τού θησαυρού μας.

Το κιβώτιον ήτο πλήρες μέχρι τού χεί
λους καί μόλις ήρκεσεν όλόκληρος ή ημέρα 
προ: άπογραφήν τού περιεχομένου αύτού.
II αξία τών ισπανικών, γαλλικών, αγ

γλικών καί σινικών άκόμη χρυσών νομι
σμάτων ϋπερέβαινε βεβαίως τά  \50 ,000  
δολάρια, την δέ τών τιμαλφών κοσυ.ηυ.ά- 
των ύπελογίσαμεν έκ τού προχείρου του
λάχιστον τριπλασίαν. Έκ τούτων άρκού- 
μαι ν ’ αναφέρω εκατόν δέκα άδάμ.αντας 
πά ντα : μεγάλους καί τινας μεγίστους, δε
καοκτώ εξαιρετικού κάλλους ^ουβίνια,τρια- 
κοσίους δέκα σμ.αραγδους, είκοσι σαπφεί
ρου: καί έν (,ύραιότατον όπάλιον. Πάντες 
οί λίθοι ούτοι είχον έξαχθή έκ τ ί;ν  κοσμη
μάτων εις τά όποια ήσαν ένηρμοσμένοι, 
τών συντριβέντων διά σφύρα: διά ν ’ άπο- 
βώσιν αγνώριστα. Πλήν αύτών ευρομ.εν 
διακόσια χρυσά δακτυλίδια,τριάκοντα άλυ- 
σίδας, όγδοήντα τρεϊ: βαρυτάτους σταυ

ρούς, πέντε θυμια
τήρια, γιγαντιαϊον 
έκ πελεκητού χρυ
σού άγγείον οιά το 
πόντσι, ούο πολυ
τίμου: λαβίδας ξί
φους καί πλεΐστα 

άλλα μικρότερα αντικείμενα, ζυγίζοντα 
όμού τριακόσια: πεντήκοντα λίτρας. Εις 
ταύτα  πρέπει νά  προστεθώσι εκατόν έννε- 
νήκοντa έπτά χρυσά ώρολόγια, έκ τών 
όποιων τοία τουλάχιστον ήξιζον έκαστον 
ύπέρ τά  πεντακόσια δολάρια. Αληθές είναι 
ότι α ί μηχαναί τ<Τ»ν πλείστων είχον φθαρή 
έκ τής υγρασίας, ά λ λ ’ a i Οήκαι αύτών 
ήσαν ολόχρυσοι καί πολλαί λιθοκόλλητοι. 
Τό σύνολο·; τού θησαυρού ύπελογίσαμεν την 
νύκτα έκείνην εις ί·; καί ήμισυ έκατομμύ- 
ριον αμερικανικών δολλαρίων 1, ό δε ύπο- 
λογισμός ουτος εύρέθη μετά τήν πώλησιν 
τών κοσμημάτων, κατά πολύ κατώτερος 
τής πραγματικής αύτών άςίας.

[ " Ε π ε τ α ι  συνέχε ια ] 

   ^  « -----------

ΔΙΑΓΩΝΙ ΣΜΟΣ ΔΙ ΗΓΗΜΑΤΟΣ'
ΚΡΙΣΙΣ ΤΗΣ Α ΓΩ Ν 0Δ 1Κ 0Υ  ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

1 5 ) 'Λ παρατήρητον  όραμα .  II ήρωίς, 
είδος m ad a m e  B o v a r y  επαρχιακής πο
λίχνη : τής Ελλάδος, σύζυγος έπιστήμο- 
νος, συλλαμβάνεται επ ' αύτοφώρω απ ι
στούσα είς τό συζυγικόν λέχος καί μ,ετά 
σκανδαλώδη δίκην φυλακίζεται. Έκτίσασα 
τήν ποινήν τη ς, επισκέπτεται «φιλορ,ειδης
καί δοοσιοά έτοιμη πάντοτε πρός νέους 1 ' \ · yχγωναςπ ττ.ν /.ουίΑΤταραν της, την συ,υγον

1 Δ εκαπέντε’ πεοίπου έκ α το μ υύρ ια  δραχμώ ν.
2 Τ έλ ι.;" Υδε σελ. 150.
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αξιωματικού νησιώτου, μ.τ,τέρχ ούο τέκνων 
και τρίτου επιδόξου. Εμπλέκει είς τά  ο ί- 
κτυά της τον άξιωμ-χτικόν, ή ο ’ ενάρετος 
καί άφωσιωρ-έντ] καί υπερήφανος σύζυγος, 
ύποστάσα όλα τα  μαρτύρια της ζηλοτυ
πίας άποΟντ,οκει μετά τόν τοκετόν. Έν 
επιστολή, ήν άψήκεν είς φίλην της, έ'γρα- 
φεν «υπήρξα μάλλον σύζυγος παρά μήτηρ 
καί όέν ήουνήΟην νά ζήσω γάρ’.ν των τέ
κνων μ.ου, ώς εΤ/ον καθήκον». Άνχσηκω- 
Οείσης τής κλίνης εύρέΟησαν άθικτα όσα 
φάρμακα οιέταξεν ό ιατρός. ΆπέΟανεν 
αύτόχειρ ! Μ ετά εν έτος ύ άζιω;υ.ατ·.κός 
ένυιαφεύΟη την αμαρτωλόν ¡as τ ’ αυτής 
οέ είσήλΟεν ό όλεθρος είς τον οίκόν του, 
ή (ί,ικρά Ουγάτηρ του άπέθανε, ό δεκα- 
πενταετης υιός του κατετάχΟη είς τον 
στρατόν, αύτός ο ’ έ’ζη βίον κακ.οδαίυ.ονα. 
Μετά τινα  ετη , έν ΆΘήναις, ί  συγγρα- 
φεύς, εσπέραν τ ινά  τελετής, είδεν εντός 
άυ.άςης ανοικτής γυναίκα πολυτελώς ένδε- 
ουρ.ένην, ήτις συνωυ.ίλει προς κοαφευου.ενον 
παραπλεύρως αυτής κχθήμενο·/, έν ώ απέ
ναντι της άνώτερος στρατιωτικός την πα- 
ρετήρει περίφροντις- ό συγγραφεύς την 
ήκουσε προστάζουσαν τόν άυ.αςηλάτην που 
νά διευθυνθή καί άνεσκίρτησεν · άνεγνώοισε 
την φωνήν της.

Τό διήγημα τούτο έχει όρχμ.χτ'.κήν ύπό- 
θεσιν, ήν ομ.ως ό συγγραφεύς δεν κατώρ- 
Οωσε νά άνχγάγη είς λογοτεχνικόν έ’ργον. 
Ά νά  παν βήαα ή διήγησις σκονταπτει είς 

ήΟικολογικάς κοινοτοπίας. Τό σύνολον είνε 
άτονον καί χαλαρόν ελλείπει ή αυστηρά/» i »
α λ λ η λ ο υ χ ία  τ ο ύ  α ίτ ιο υ  κ α ί  τ ο ύ  ά π ο τ ε λ έ -  
σ α α τ ο ς ,  π ο λ λ α ί  δέ φ ρ ά σ ε ις  ρ ίπ τ ο ν τ α ι  είς 
τ ο  μ έσ ο ν  τ υ ν α ίω ς "  π α ρ α δ ε ίγ μ α τ ο ς  y  άρον ή

·/ _ 1 _ ρ . · {σ υ ,υ γ ο ς  τ ο υ  α ς ιω μ α τ ικ ο υ  » α π ε ο ιω σ ε  . . . 
χ ω ρ ίς  ν ά  ζ η τ ή σ η  ν ά  ΐδ η  τ ά  τ έ κ ν α  τ η ς » '  
θ ά  έρ ω τή σ γ , τ ι ς  : δ ια τ ί  δεν  έ ζ ή τ η σ ε  ν ά  τ ά  
ϊο η  : ύ π ή ρ χ ε  λ ό γ ο ς  τ ι ς  ; ό χ ι'  ά λ λ ά  κ α ί  α ν  
υ π ή ρ χ ε  θ ά  έ ν ίκ α  ή  μ η τ ρ ικ ή  σ τ ο ρ γ ή ,  

δεινόν τό  τ ίκ τ ε ιν  έ σ τ ίν  οϋδέ γαρ κακώς 
π άσχοντι μίσος ιόν τ έ κ η  προσγιγνετα ι.

αναφωνεί ο Σοφοκλής, οστις έγνώριζε πολ.ύ 
καλλίτερο-/ τού συγγραφέως την άνθρωπί- 
νην ψυχήν.

Αί άνορθογραφίαι αί διακοσμούσα', τό διή
γημα τούτο άπ ' αρχής μέχρι τέλους, καθί
σταντα ι ενίοτε κωμικαί' κάπου άναφέρεται 
ότι ή  ήρωις «έδειςετά χείλη τη ς » ' αμέσως 
δ ’ επέρχεται ή σκέψις ότι δεν λέγομεν 
«δεικνύομε-/ τά  χείλη άλλά τούς οδόντας'» 
μ.ετ’ ολίγον όμως πειθόμεθα ότι ή κυρία 
εκείνη δέν τά  έδειξε τά  χείλη τη ; άλλά 
τά  έό'ηξε. ΙΙερί τού ύφους άρκεϊ νά εϊπωμεν 
ότι συχνότατα άπαντώσι φράσεις οία ή 
εξής «όταν τις πάσχη ανάγκη ν ' άνακοι- 
νώνη τό δηλητήριο-/ τής καρδίας του». Αί 
δε περιγραφαί: οιά των πολλών /.έςεων 
καλύπτουσι τόσον τό περιγραφόμενον ώστε 
οέν το βλέπομε·/- τά πολλά δένδρα μάς 
έμποδίζουσι νά ίδωμεν τό δάσος- »δεν ήτο 
ώοαία, άλλ ' εύμορφος . . . εύειδης έν τού- 
το ις . . .  Μ διά τάς τοιαύτας περιγραφάς 
έλεγεν ό Ααβρουγέρος : « a m a s  il e p ¡-

Ihètes, mauvaises louanges», ό δέ
Λέσσιγκ έμυκτήριζεν έν τω  «Λαοκόοντι» 
τόν ύμνογράφον τής 'Ελένης Μανασσήν.

16) Θαίαβσιν 'ες  ή άληβμόνη τε ς  ν ύ 
χτες· Ρεμβασμ.ός έπί άτμοπλοίου, έκ δύο 
μ.ερών. ΙΙρώτον μέρος έν τρικυμία, ότε 
« ή θάλασσα έσερνε αλύπητα τά βαπόρι 
καί τό δύσμοιρο σάν νάχε πιή αύτό τό 
ρούμι πού κατεβάσαμε·/ ολοι μ.ας εκείνην 
την νυκτίά πήγαινε μιά έδώ, μιά έκεΐ»· 
έν ώ τό πλοίον έκυμ.ατοδρόμ.ει ό συγ
γραφεύς παρέβαλλε τά  «θηριοκύματα τής 
θάλασσας μέ τάγρια κύματα πού ήρχισαν 
νά σηκώνωνται είς τον ωκεανόν τής καρ
διάς του.» Αεύτερον μέρος' τά  άστρα έλκμ- 
πύριζον είς τόν ουρανόν τό ατμόπλοιο-/ 
διέσχιζε τά νερά γοργόν καί ύπερήφανον' 
ό συγγραφεύς έρρέμβαζεν έπί τού κατα
στρώματος καί είς τό πλευρόν του ώνειρο- 
πόλειή  Έ ριννχ . Τήν έκύτταζεν, όπως άλ
λοτε έκύτταζε τής άβύσσου τά  σκότη κτλ. 
Τό διηγημάτιον τούτο δέν έχει μύθον, 
είνε δέ μάλλον π ο ίη μ α  έν  πεζώ. Αί λέξεις 
«μάγος, όνειροπόλος, ονειρώδης» έπανα- 
λαμβάνονται φορτικώς. Το μόνον αύτού 
προσον έγκειται είς έκλάμψεις τινάς έκφρκ- 
στικής πρωτοτυπίας.

17) κ/ιίο μάνες. Τό Ψυχοσάββατο-/ με
ταξύ των άλλων γυναικών, αϊτινες έμ.οι- 
ρολόγουν έν τώ  Νεκροταφείο) έπί των τάκων 
προσφιλών νεκρών, ήσκν καί δύο, περισ
σότερον θρηνοΰσαι, άλλά σιωπηλώς, ιός 
θρηνεί ή άληθώς μεγάλη λύπη· ή μία 
έβρεχε διά τών δακρύων της τό «μάρμαρο 
τού μοναχογυιού της μ.έσα 'ς τάλλα  μνή
ματα , καί ή άλλη τό χορτάρι τού δικού 
της, 'ς την άκρη ςέχωρα θαμμένο άπό τούς 
άλλους. » Ή  είς τό μαρμάρινο·/ μνήμα 
κλκίουσα είδε την άλλην « καί τήν συμπό-
νεσε Εμένα μ.ού τόν θάψανε σέ καλή
θέσι, δεν εινε περιφρονημένος, είπε' άς πά- 
γω  νά τήν παρηγορήσω. . . νά πκρηγορη- 
Οούμε... » 'Αρχίζει ή συνομιλία' καί ή μία 
καί ή άλλη είχε μονάκοιβον τόν υιόν της.

— « "Αχ, άς μού τόν είχε πάρη ό θεός 
μέ το χέρι του! άναφωνεϊ ή μία.

— ΙΙώς καί σένα δεν πέθανε άπό ουσι- 
κό θάνατο : έρωτά ή άλλη.

— Γ ιατί, ούτε σένα δέν πέθανε άπο φυ
σικό θάνατο :

— . . . .  Μού το σκοτώσανε τό παιδάκι 
μ.ου, άχ, μαύρος φονιάς τό χτύπησε μέ 
μαύρο μαχαίρι. »

Ή  άλλη έκιτρίνισε, κατελήφθη ΰπό 
ρίγους καί άνηγέρθη ρίψασα βλέμμα πλή 
ρες παραπόνου είς το χορταριασμένου μνή 
μ.α τού υιού της. Αί δύο μητέρες έξέρ/ον— 
τα ι τού νεκροταφείου' ή τού φονευθέντος 
προσπαθεί να παρηγορήση την ά λ λ η ν  άλλ. ’ 
αύτή άπαντά '

« — "Αχ, κυρά μ.ου, σένα το παιδάκι 
σου τό σκότωσε άνθρωπος. . . . μένα τής 
φτωχής το σκότωσε ό νόμος__

— . . .  "Ητανε λοιπόν φονιά; ό "υιός 
σου ;

Ή ά.λλ,η έκρυψε το πρόσωπό της μέ τά

χέρια της έν ώ τά  δάκρυά της πηγαίνανε 
ποτάαι.I »

— Καί ποιόν σκότωσε, κυρά, ό γυιος 
σου ;

— Έ να  φοιτητή άπό τό έξωτερικό, 
Γιάννη Ρασίδη.

— Τό παιδί μου, τό Ι’ ιάγκο μου. . . . 
είσαι ή μάνα τού φονιά του ! »

Το υπόλοιπον, μέχρι τού τέλ.ους είνε 
αψυχολόγητο·/, μελοδραματικόν, σπασμω
δικόν καί άσήμαντον. ΓΙόσον ώραίον διή
γημα θά έφιλοτέχνει διά τής δραματικω- 
τάτης ταύτης ύποθέσεως δεξιός διηγημα- 
τογράφος ! "Ας ύπάγη ό συγγραφεύς νά 
ένώση τά  δάκρυα αύτού προς τά  τών ούο 
μητέρων, διότι τό διήγημά του είνε ά τυ - 
χέστερον καί τών δύο τέκνων εκείνων' το 
εν έφόνευσεν άνηλεής χειρ φονέως, τό έτε
ρον ό νόμος, — τό ίδικόν του έθανάτωσεν 
αύτος ό γονεύς του.

1 8 ) Όνειρον Μ εβοννκτ ίου .  Μία μήτηρ 
κάθηται βαρυπενθής έν δωμ.ατίω φωτιζό
μενε» μ.όνον άπό τήν λάμψην τής πυρά: 
τής έστίας' τό παιδάκι της κείτα ι νεκρόν 
έν τώ  παρακειμ.ένω δωματίω. II δυστυχής 
Σμαρώ φαντάζεται ότι ζή τό παιδάκι της, 
ότι έρχεται πρός αύτήν καί ζητεί νά θερ- 
μανθή παρά τήν καρόίκν της καί ότι αύτή τό 
σφίγγει μέ λυγμούς χαράς είς τήν αγκάλην 
της. Το πρωί εϋρίσκεται νεκρά έχουσα γλυ- 
κείχν καί ήσυχον τήν έκφρασιν « διότι τάς 
τελευταίας ώρας τού δυστυχούς βίου της 
παρηγόρησε γλυκό όνειρο·/ μεσονυκτίου» 
"Αν δέν έφοβούμεθχ μή άφαιρέσωμεν διά 
τραχείας έπαφής τής κριτικής τήν χρυσό- 
κ.ονιν τού άβρού τούτου διηγήμ.ατος, θά έλ.έ- 
γομεν ότι ή παοαία&ηύΐς  τής Σμ.αρεός, διότι 
πχραίσθησις είνε καί όχι όνειρον, σύνθετος 
μάλιστα, οπτική καί ακουστική, ούδόλ.ω: 
δικαιολογεί τόν θάνατον αυτής' ό θάνα
τος ήδύνατο νά έπέλθη ή έκ τρόμου βίαιου 
ή έξ ύπερμέτρου χαράς, οΐαν περιγράφει ό 
Σαίκσπηρ ώς θάλασσαν έξορμ.ώσχν βι- 
αίως καί πνίγουσαν έν τή ευτυχία ' άλλά 
τούτο δέν συνέβη ένταύθα' « ή  έκφοασίς 
τη ; ήτο ήσυχος » λέγει ή συγγραφεύς. Έ 
πειτα  διατί τό τέκνο·/ τή ; Σμαρώς νά 
εινε ύπόμα.ζον ; δέν θά ήτο ισχυρότερα ή 
πχραίσθησις, τουτέστι όμοιοτέρα πρός τή/ 
πραγματικότητα, άν τό παιοίον δέν ε”κα - 
μνε τήν νύκτα εκείνην πρώτην φοράν χοή 
σιν τού λόγου άλλ ' ώμίλει ήδη, ή σέ μή
τηρ έπανήκουε μέ συγκίνησιν άρρητον την 
γνωστήν, την γλυκυτάτην φωνήν; πλην 
δέ τούτων αρμόζει είς βρέφος νά λέγη « τό 
φώς τών μαλλιών σου» καί άλλα τοιχύτχ:

Είνε φανταστικόν τό διήγημα θά εϊπη- 
τε, άλλά δύναταί τ ι ;  νά είνε άληθής έ/ 
τώ  φαντασττκώ — μη δέν εινε έςόχως ό 
ΙΙόε; — όπως καί ψευδή; έν τώ  πραγμα
τικό). Καί άλλ.αι τινές ελλείψεις μειούσι 
την άξίαν τού ε”ργου. « II Σμαρώ έκάθητο 
μέ τήν κεφαλήν έπί τών γονάτων. » Ά φ ί- 
νομεν τό κακόζηλον τής έκφράσεως καί 
έξετάζσμεν τό πράγμ.α μόνον είσε τινα 
ποτε ή συγγρχφευ; έν ή θέσει παριστά τήν

Ε Σ Τ Ι Α

ήρωίδα τ η ς ; οί βαθέω; τεθλιμμένοι κ λ ί-  
νουσι τήν κεφαλήν έπ ί  τ ο ϋ  βτή&ονς, είνε 
σε ώχροί καί α ίπαρεια ίτω ν δέν είνε «κόκ
κινα ι»  όπως δήθεν τής Σμαρώς' ποια εινε ή 
άντήχησι; τών συναισθημάτων έπί τής 
μορφής καί τού σώματος έν γένει κατά τά 
διάφορα αύτών στάδια είνε λεπτομερέστα
τα  διακριβωμένο·/ σήμερον ά λ λ ’ ώσεί 
έμάντευε τήν αλήθειαν ή συγγραφεύς 
προσέθηκε κατωτέρω « τό κηρίον ειχε άνα- 
φθή καί έφαίνοντο είς τό σκότος τά  ώχρα 
πρόσωπα τής μητρός καί τού τέκνου.»

Καί τώρα μετά τάς άνω επιφυλάξει; 
άς ενπωυ.εν ότι το διηγημ.άτιον τούτο, 
παρά τάς έξ άπειοίας άτελείας, εχει χάριν 
καί αβρότητα, ότι τό σκιόφως έν ώ άμ.υ- 
σρώς διαγράφονται αί μορφαί τών προσιό- 
ποιν καί τών πραγμ.άτων προσδίδει είς αύ
τό ϊόιόν τ ι θέλγητρον ποιητικής άοοιστίας, 
καί ότι όπως ή Σμ.αρώ ήκουε τον κτύπον 
τού ωρολογίου έν τή σιγή τού δωμ.ατίου 
καί ήμεΐς σιά μέσου τών γραμμών άκούο- 
μ.εν μίαν εύαίσθητον, μ.ίαν ποιητικήν καρ- 
οίχν παλλομένην.

Διά ταύτα  ή Άγωνόδικος ’Επιτροπή 
σμ.οψήφως κρίνει άξια τού πριότου μ.έν 
έπαίνου τό "Ονειρον Μ εβοννχτ ίον  ευφήμου 
δέ μ.νείας τάς « δ ύ ο  μ ά να ς  η διά τό δρα- 
μ.ατικον τού μύθου.

Έ ν  Ά & ήνο ιιι τή 1 5  ’Α πρ ιλ ίο υ  1 β 9 5 .

Ε. Δ ΡΟΙΔΗΣ 
Κ. ΠΑΛΑΜΑΣ Ό  είσηγτ,τήΐ

Α. Π. ΚΟΥΡΤΙΔΗΣ

Β 1 Β Λ Ι Ο Γ Ρ  Α Φ Ι  A

Α μ α λ ία ς  Κ. Π α π α β τα νρ ο υ . Ή  Ζ ί κ ί α ,  γ εω 
γρ α φ ικ ή  καί ιστορ ική  περ ιγραφή  τ ή ς  κωυ.οπο- 
λεω ς τ α ύ τ η ς  τ ή ;  ’ ( [π ε ίρ ο υ . Έ ν Ά Ο ή να ις  18 9 » .  
8 ον ϊ ε λ .  Β 1  ΙΜ ετα π ίναχος γεω γραφ ικόν και 
φ ω τογραφ ική ς είκόνος τ ή ς  Ζ ίτσ η ς . Π ροτάσσεται 
κ α ί ε ίκώ ν τ ή ς  συγγράφ ει» ; Ά υ .α λ ία ς  Κ . (Ιχπχ- 
σταύρου).

Τό όνομα τ ή ;  κωμοπόλεως τή ς  ΊΙπείρου Ζ ί
τσ η ς , κ ε ίμ ενη ς  παρα τα ς  π η γά ς  τον Κ αλα μ α  
καί βορειοδυτικές τώ ν  Ί ω α νν ίνω ν , ώ ν απέχει 
ί  ώρας, έγένετο  γνω στό ν έκ τώ ν  περ ιγραφώ ν  
τον ΙΙουκεδ ίλλ, ιδ ία  δ' έκ τώ ν  π ο ιη μ ά τω ν τοϋ 
Λόρδου Βύρωνος. Ό  π ο ιη τή ς  οντος μ ετα ό ά ; είς 
Ζ ιτσαν, οπως έπ ισκεφθή  τόν μυθολογούμενο·/ 
ποταμόν το ν  "Λδου Ά χ έ ρ ο ν α , —  πιστευομενου  
τότε ότι ή το  ό Κ αλα μ α ς, — Ι'όαλλεν έν τ ώ  Τ σ ά ιλ -  
Ά ρ ό λο  δ Γ  ωραίω ν σ τ ίχ ω ν  τά ς  φ υσ ικας καλλο- 
νας τή ς  χώ ρας, ή ν  βεβα ίω ς έφαντάζετο  σ τυγνή ν  
κα ί κ χ τη φ ή , οίονεί εικόνα τον ' Λδου. Α μ ί
μητος δ ’ είνε ή  τελευ τα ία  πρός τόν χΟόνιον 
θεόν στροφή «Π λούτω ν, έάν ο ,τ ι βλέπω  είνε ό 
'Α δ η ς ,  ά ;  κλε ισθώ σ ιν  ΰ π ’ α ισχ ύνη ς α ί Π ύλαι 
τώ ν  Ή λ υσ ίω ν» .

Τ ής κωμοπόλεως τα ύ τη ς  τ ή ν  γεω γρ αφ ική ν  
περ ιγραφήν κ α ι τ ή ν  ιστορ ίαν π ερ ιλα μ β ά νε ι τό 
υπό τόν ανω τέρω  τ ίτλο ν  βιβλι'ον τή ς  Ι ίυρ ιας  
Λ μ α λ . ΙΙαπασταύρου, γνω στή ς λογίας έκ δ ια 

φόρων άλλω ν τοπογραφικώ ν καί λαογραφικών  
περ ιγραφώ ν, τά ς  οποίας έςέδω κε, διαφόρων μ ε -  
ρών τ ή ς  Θ εσσαλίας καί Ηπείρου.

Π ραγματεύετα ι δ ’ έν τώ  ε’.ρημένω  π ονήμ ατι 
έν αρχή  τ ή ν  γεω γρ αφ ίαν τ ή ;  Ζ ίτση ς οικου
μ ένη ς  ΰπό 3 8 0 — i 00 ο ικογενειώ ν, καθώς καί 
τώ ν περ ίχω ρω ν, ενταύθα  δε π αρεισάγε ι τή  
έςιστόρισ ιν τ ή ς  δ ιαμονής τού Βύρωνος έν τή

Μ ονή Ζ ίτση ς παραθέτουσα κ α ί μετάφρασ ιν  τώ ν  
περί Ζ ίτσ η ς  στροφών τοϋ π ο ιητοΰ. Έ ν συντόρ.ω  
ε ίτ α  δ ιερχομένη τά  π ερ ί Ζ ίτσ η ς  ιστορ ικά , εισέρ
χ ετα ι έν έπομένω  κεφ α λα ίω  είς τ ή ν  αναγρα
φ ή ν τώ ν  Σ χολείω ν κ α ί κληροδοτημάτω ν είς 
τ ή ν  Σ χολήν Ζ ίτσ η ς , άρχαιοτέραν ούσαν τή ς  
τώ ν  Ί ω α νν ίνω ν , μνημονεύουσα  κ α ί τ ινω ν  τώ ν  
οιδαξάντω ν αύτόσε κ α ί μ α θ η τευσ ά ντω ν , ώ ν εις 
δ Κ ω νσταντίνο ς Ά σ ώ π ιο ς , έν α ύ τή  μαθώ ν τά  
π ρώ τα  γρ ά μ μ α τα . ’Ιδ ια ιτέραν μνείαν π ο ιε ίτα ι 
τοϋ σπουδαιοτέρου κληροδότου Κ ω νσταντίνου  
επισκόπου Βουζαίου, καί το ϋ  Λ ημη το ίου  Νικο- 
λίόου το ϋ Ζ ιτσα ίου, στραγγαλισθέντος έν τή  
φ υλα κή .

Λ ιά  βραχέω ν δ ιέρ χ ετα ι τ ή ν  αρχαίχν γεω γρα
φ ία ν  τή ς  χώ ρας, ¡/.νημονεύουσα μόνον τώ ν  θέ
σεων τώ ν  αρχα ίω ν έντα ϋθα  πόλεων Φ ω τικής, 
Τ έκμω νος, Τ ραμπ ίας, Λ επρέου, Ε ύρυμενών  
κ α ί Φ υλάκης. Είς τ ά  επόμενα δέ κ εφ ά λα ια  
περιγράφει τό  κ λ ίμ α , τα ς  εκκ λη σ ία ς , τ ά  ή θη  
κ α ί έθ ιμ α  τώ ν  κατο ίκω ν.

Έ ν  τέ λ ε ι π αραθέτει κατάλογον χρονολογικόν 
αρχόμενον άπό τοϋ (8 2 2  τ ώ ν  κληροδοτημάτω ν  
κ α ί δωρεών ύπέρ τ ώ ν  Σ χολείω ν κ α ί ναώ ν τή ς  
κωμ.οπόλεως. Τό εργον δέ κοσμ εί κ α ί φω τογρα
φ ία  τ ή ς  κιυμοπόλεως καί χάρτης έν τέλε ι τοπο
γραφ ικός ΰπό κ λ ίμ α κ α  I : 1 0 0 0 0 0 , γραφείς ΰπό 
τοϋ κ . Μ ιχ α ή λ  Χρυσοχόου δοκίμου π α ρ ’ ή μ ϊν  
χαρτογράφου, αδελφού δέ τή ς  συγγραφέω ς.

Έ ν γ ένε ι δε τό εργον ε ίνε  γεγραμμένον είς 
ύφος άπλοϋν κ α ί φυσ ικό ν, α ί π ερ ιγραφα ί ζω η -  
ρ α ί, έξ α υτο ψ ίας γεγρ α μ μ ένα ι, δ ιότι ή  Ζ ίτσα  
ε ίνα ι κ α ί ιδ ια ιτέρ α  πατρ ίς τ ή ς  συγγραφέω ς.

Α. Μ.

Λ ημ η τρ ίο υ  Α. ’Α ναατααο πο νλο ν  : Π ο ιη τ ιχα ϊ
Μ ίλ ΐτ α ι  Α ' Τ ά  Δ ά κ ο ν α  τ ή ς  ( Ι α γ ή α λ ι ι ν ί ι ς .
ΙΟον σελ. 2 0 . Έ ν ’ Α θ ή να ις  έκ τοϋ τυπογραφείου  
τή ς  Έ σ τ ία ς  (ά να τύπ ω σ ι; έκ τ ή ς  »Νέας Έ φ η -  
μερίδος» ι.

Α Ν Ο Ι Κ Τ Α  Γ Ρ Α Μ Μ Α Τ Α

’Α γα πη μ ένε  μ ου φ ί λ ε !

Α ισθάνομ α ι τ ή ν  α νά γκ η  νά σοϋ μ ιλή σ ω  γ ια  
τόν Γρυπάρη! "Οχι γ ιά  τά  σονέτα του, πού πολ
λοί δέν τά  ν ιω σαν, χωρίς γ ι ’ αφτό  να φ τα ίη  
έκεϊνος ! "Οχι κ α ί γ ιά  τ ή  νέα  φόρμα, πού π α 
ρουσιάζει σ τη  φ τω χ ή  μας φ ιλολογία  κ α ί πού 
π ά λ ι πολλο ί τ ή  βρήκαν ά τεχ ν η , χωρίς κ ι ’ έδώ 
νά φ τα ίε ι δ Γρυπάρης. Μά γ ιά  κ ά τ ι ά λλο ! Γιά 
κάποιαν έξέλ ιξη , πού έγ ιν ε  στό  Γρυπάρη, άξια  
π ολλής προσοχής κ α ί κουβέντας, ϊσ α - ισ α , γ ια τ ί 
έγινε σ ’ ένα μορφωμένο κ ι’ από τή  φ ύση  κι από 
τ ή  θ έλη σή  του, όπως ό Γρυπάρης. Θ υμάσαι τ ι 
μοϋ 'λεγες μ ιά  μέρα γ ιά  τό  Μαρκορα : πόσο ξι
π άσ τη κ ες  κ α ί σύ δ ίδιος μέ τ ή  λ επ τό τα τη  εκείνη  
τε χ ν ικ ή  διόρθωση, πού έκα μ ε  σ ’ ένα του ποίη
μ α , ά μ α  τό έπ ιθεώ ρησε τυπ ω μ ένο  π ια  καί τ ϋ -  
βλεπ ε ix e t  κ ι ’ όχ ι χειρόγραφο; Ό  αληθινός  
κ α λ λ ιτέχ νη ς  δλα  τά  π αοατηράει. Τόν άγκελόνει 
κάθε α τέλε ια  τ ε χ ν ικ ή , απόπου κ ι' ά βγα ίνε ι. 
Φ αντάσου τόρα εναν τέτο ιο , τ ί  κ εντρ ώ μ ατα  μπο- 
οεί νάν τοϋ δόσει μ ια  α κ α λ α ίσ θ η τη  γλώ σσα , τό  
θεμέλιο  δηλαδή  τ ή ς  λογοτεχνίας.

“Ε χω  στό γραφείο  μου ένα γρ ά μ μ α  τοϋ Γρυ
π άρ η . πού κ α ί μόνο άφτό, μ ε  δε ιχ τε ί ςάφνου, 
πόσο έγώ  ε ίμ α ι μικρός άκόμα' κ α ί τρ ία  μεταφρα
στικά  δ ο κ ίμ ια — έτσι τ ά  λ έ ε ι— γρ α μ μ ένα  στή  
γλώ σ σ α  κ α ί σ τά  μέτρα  πού έγραψε δ Πίνδαρος. 
Τότες πού τ ά  έκα μ ε  — σ τά  I 8 3 7 — δέν τ ά  έκαμε  
«e il décadent. μ ή τε  οπως Οάγραφε σέσ τ ιγμ ές  
α ισ θ η τ ικ ή ς  ιδιοτροπίας δ B a u d e la i r e  τό  F ra n  
cisca: ineaa  la u d e s » ,  το ύ  θά π ή . π ώ ς είχε

ομα χ
,ν ! γραφ ίσε ι τ ή  Φλώρα Μ ιράμπ ιλις κ α ί τόν Ορθρο 
ή  τώ ν  Ψ υχ ώ ν, έν ιω θε πώς ή  εικόνα μουντζουρώνε-

τα ι ά μ α  τό  π ινέλο  του τό βουτοϋσε σ τή ν  καθαρέ- 
βουσα. Ό  κ α λ λ ιτέχ νη ς , τότες φ ο ιτη τή ς  τ ή ς  φ ι
λολογίας κ α ί μ α θ η τή ς  το ϋ Κόντου κ α ί θ ια σ ώ τη ς  
του θερμός, όπως μού 'παν, μές τ ή ν  άβυσσο τ ή  
γλ ω σ σ ικ ή  ριμένος κ α ί στό m ilie u  τού Κ οντικοϋ  
κόσμ-ου, άφού ή  καθαρέβουσα τόσο τόν έμ ο ύ-  
δ ιαζε, ποιά ά λ λη  γλώ σ σ α  θά π ρο τίμ αγε  άπό τ ή ν  
πανάρχαια  : ΚΓ έπρεπε νά  φ ύγ η  μακριά  ά π ’ 
ά φ τή  τ ή ν  κοινω νία, νά κουβεντιάσει μ έ  ζω ντα 
νούς, νά  δ ιή  άλλον κόσμο, ν ά  μ π ή  σ' άλλο m i
lie u , ανοιχτό άφτό κΓ άπεριόριστο, γ ιά  νά ν ιό -  
σει, π ώ ς μπορούσε τ έ λ ε ια  νά  ικανοποιήσει τ ή ν  
τ έ χ ν η  το υ, αδράχνοντας νέα π ιρ λά ντ ια  κ α ί μαρ
γα ρ ιτά ρ ια  π ιό αστραφτερα , γ ιά  νά φ τ ιά σ ε ι τό 
α τ ίμ η το  ζουνάρι τή ς  Ά π ά μ η ς .  Νά ' ά φ τή  τ ή ν  
έξέλιξη  του φ α ντά σ τη κ α  κ α ί γ ι '  α ύ τή  θέλη σα  
να  σοϋ γρ ά ψ ω . Τόρα σοϋ α ντ ιγρ ά φ ω  κ ι' έ ν α τ ο υ  
δοκίμιο γ ιά  νά ό ιής τ ί  τέ λ ε ια , πού γο ά βε ι κ ι ’ 
εκε ίνη  τ ή  γλώ σ σ α . Ά κ ό μ α  γ ιά  νά πεισθούμε  
ά λ λ η  μ ιά  φορά, π ώ ς δέν είνε άληθ ινός ένας δα
σ κα λ ικ ές  λόγος: ό τι οί δ η μ ο τ ικ ισ τές  ε ίνε  τέτο ιο ι, 
γ ια τ ί ε ινε  κ α ί αγρ ά μ μ α το ι. Έ γ ώ , ά μ α  θυμ ά μ α ι 
τόν ΙΙά λλη  κ α ί τό ν  ΓΙολυλά, λογαρ ιάζω , π ώ ς γ ιά  
νά ν ιό θε ι κανείς τόν "Ομηρο, μόνο ά γρ ά μ μ α -  
τος πρέπει νάνε ! . .

Τά μετα φ ρα στικ ά  δοκίμ ια  ε ίνε  : δ Π οιητής  
τοϋ S c h i l l e r ,  δ πρόλογος τοϋ ΛΥ i l  h e  Ini T e ll  
τοϋ ίδ ιου, κ α ί τό τραγούδι τ ή ;  Μ αργαρίτας, ποΰ 
κ λώ θ ε ι, στό Φ άουστ. Σοϋ ά ντ ιγρ ά φ ω  τό  τ ε λ ε -  
φ τα ίο , όχ ι γ ια τ ί ε ινε τό  καλλ ίτερο, μά  γ ια τ ' ε ίνε  
τό  συντομώ τερο κ α ί κάπ ω ς π ιό  γνω στό  άπό τ ή ν  
<»ραία μετά φ ρα ση  το ϋ κ . ΙΙροβελεγίου :

Μου πεταξε ή γαλήνη βαρειά ’χ ω  τήν καρδιά 
ποτε; εϊ; τον αιώνα δέν τήν ευρίσκω π ι* !.. κτλ. 

Να τό  τραγούδι :

TÖ « Π αρ η λα χά τ ιο ν  ία μ α »  τ ή ς  Μ α ρ γα ρ ίτα ς  
το ϋ  Γ κ α ίτε .

«Mein Koj i f i st  s c h w e r . . .

Ούκέτ' ίσυ-χία κατ' έμόν κέαρ 
έπτα τά ; μελέα; απο, πάντοτα, 
ά-χθειν» κραδία δέ βαρύνεται.

Π ήλυι κείνου έοϊσ' Ά ίο α ν  όρώ 
καί μεν π άντ ’ έρέθε·. τάλαν, ο ί ! κέαρ.
Κενεάν κεφαλάν παραπλάτ-ομαι 
παλάσσει μανία δ' έρεμνά φρένα;.
Ούκέτ’ άσυ-χία . . . κ .τ .λ .
θ ύ ν ω  άν θυρίδ’ α ί τ ι έπ’ οϋδεϊ 
π ίλναται δοκέοισ’ ΰ έφιμερος, 
κείνι» έκ τε δόμου άνυο> δρόμον.

Ύ ψο ί βάματι οία ποτέρ/εται, 
είδος ευφυές όσσον έχει, όσον !
Οίον μειδίαμα στόματος, κράτος 
όσσων ! αύδή όπιο; κατακκλέεν, 
δεξίωμα γερός τ ’ Ιπιήρανον, 
φ ίλαμ ’ αΓ ! φλόγεον, φλόγεον λέγω !

Οϋκέτι . . . κ»τ.λ.
Πλησίον μεν Ιόντος Ιμά ψυχά 
ΰπέρασι ενί φρεσίν εοράνη 
πτοαθεΤσ’ άπεοντο; άγρε! λ ίπ α .
Λυναίμαν εε’/ειν παρ' έμοί μ-ένειν 
δέσμιον κρατέοισ' ΰπαί λοίσθιε» 
μεμόρθαι θανέειν με φιλάματι.

(Γρυπάρης) Σε φιλώ
ΓΙ ΑΝΝΗΣ

ΕΠ ΙΣΤΗ Μ Ο Ν ΙΚ Α  Α Ν Α Λ Ε Κ Τ Α
Ό  ΊΙλεκτη ιό ιιός έν τή Ά ο να ιό τη τ ι.
ΙΙολλάκις ήγέρθη, άλλ' ελάχιστα ίιεσαφη- 

/ίσθη τό ζήτημα, ¿ποιας γνώσεις εΐχεν ή 
άρχαιότης περί -οϋ ηλεκτρισμού καί έάν 
έγνώριζε·/ νά μεταχειρίζεται αυτόν πρακτι- 
κώς. Ά φ ' ότου ό φυσικός Αίχτενβεργ ύπε- 
στήριςεν, ότι 'ή  Ξύλινη έσωτερικώς δε καί 
έςωτερικώς κεχρυσωμε'νη κιβωτός τής Δια
θήκης, έκ τής όποια; ό Κύριος έςήρχετο έν
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ε ϊίε ι φλβγος κχ; έφόνeus τόν ίε ρ σ σ ύ λ ω ; άπτό- 
μενον -η ; κιβωτού, πρέπει νά θεωρηθή ώ ; 
Α ονγάονηχη  Μ ίγηνος, τής όπςίχς ή πλή- 
ρωσις έγένετο τή βοηθείχ των πε'ριξ χυτής 
τοποθετημένων Ιστών, έχϊντων χρυοάς αίχ- 
μ.άς, αιτινες άπερρόφων τον ηλεκτρισμόν τής 
άτμοσφόίίρχς, καί διά χρυσών άλύσεων μετέ- 
φερον χύτον έν τώ θαυματουργώ ίερω,— εκ- 
τοτε ή προσοχή τής επιστήμης διέμεινεν έ- 
στραμμένη προς τό ένόιχφερον τούτο ζήτημα.
Ομοια θαύματα συνέβη σαν και έν τώ ναώ 

τού ’Απόλλωνος έν Λελοοΐς. Ο Απόλλων, 
διηγούνται, άπέκρουσε τούς λεηλατοϋντας 
Γαλάτας οι’ αστραπών. Μέχρι τοϋοε, καθ’ 
όσον εινε γνωστόν, δεν ήγέρθη είσέτι τό 
ζήτημα έόιν έχη σ/έσιν τινά πρός τοϋτο τό 
κατά τάς τελευταίας άνασκαράς έν Λελροίς 
άνευρεθεν άνεςήγητον σύστημα των στενών 
διαδρόμων κατά τά θεμέλια. Και έν τή αρ
χαία Ιταλία σώζονται ίχνη προγενεστέρων 
ηλεκτρικών τεχνασμάτων. Νουμάς ό ΙΙομ- 
πήϊος, λέγουσιν, ότι έδίδχξεν εις τάς Εστιά- 
δας τήν τέχνην ν’ άναολέγωσι τήν Ουσίαν 
οι’ ηλεκτρισμού, ούτως ώστε τό ευσεβές πλή
θος έπίστευεν ε’.ς τήν άμεσον ένέργειαν τής 
εύμενώς τήν θυσίαν προσδεχομένης θεότητες.
Ο Σέρδιος Τύλλιος, λανθάνων κατά τι, ότε 

ήθελε νά δείόη τώ λαώ τον έρίγδουπον Λία 
« Ju p ite r  e licm s» , τόν θεόν τής αστραπής 
ύπό τό σχήμα κυανής φλογός, έσονεύθη κατά 
τό πείραμα. Ό  φυσικός Σβάϊγερ, ώς γνω
στόν, προσεπάθησε ν ’ άποδείςη, οτι εν τή 
άρχαιότητι υπήρχε καί ηλεκτρικός τηλέγρα
φος, καθότι βέβχιοι εινε περιπτώσεις άπι-1  
στεύτως ταχείας μεταδόσεως είδήσεοιν. ’Εάν ι 
ή άρχαιδυης πλειότερα έγνωριζε περί ηλεκ
τρισμού καί μαγνητισμού άρ ότι ύποθέτομεν, 
βεβαίως ή Αίγυπτος, ώς δηλοΟσι πολλαί εν
δείξεις, ήτο ή πατρίς καί τής γνώσεως ταύ- 
της, τής ρυλαττομένης ώς ιερατικόν μυστή
ριον. Αροϋ πρό καιρού ήδη άνευρέθησαν 
έκεΐ συγκοινωνία·, διά συρμάτων από τού ενός 
ναού μέχρι τού άλλου, διά τάς όποιας ακόμη 
δεν υπάρχει έςήγησις, έςηκριβώθη τοϋτο του
λάχιστον, ότι εντός τών τοιχωμάτων καί πλη
σίον των πυλώνων τών ναών, είχον τοποθετηθή 
αλεξικέραυνα έν σχήματι υψηλών ιστών κε- 
καλυμμένων διά χαλκού καί κατά τήν αιχ
μήν κεχρυσωμένων α! άνευρεθεΐσαι έπι- 
γραραί λέγουσι τοϋτο λεπτομερώς έν τή 
ζωγραφική γλώσση τής ανατολής. Τό νέον 
τοϋτο γεγονός υποστηρίζει φυσικώ τώ λόγω 
ισχυρώς τήν ερμηνείαν εκείνην τής κιβωτού 
τής Διαθήκης, διότι ό Μωϋσής ήτο μεμυη- 
μένος εις πάσαν γνώσιν τών ιερέων, έξ ων 
προήλθε καί παρ’ ών έδιδάχθη' ομοίως δε 
λαμδάνουσι βάσιν ai ανωτέρω άναρερόμεναι 
αφηγήσεις τών συγγραφέων, αίτινες πάσαι 
τείνουσι ν αποδείςωσιν ότι έγνώριζον έν τή 
άρχαιότητι νά συλλέγωσιν ηλεκτρισμόν. Πρέ
πει νά περιμείνη τις έάν θά έλθωσιν εις επι
κουρίαν τής γνώμης τού Σδάϊγερ καί άλλα 
θετικά ευρήματα. Εί'δησίς τις, ήτις πρό ολί
γου καιρού άνεγράφη εις τόν τύπον, ότι εις 
τάς Ινδίας άνεκαλύρθη τηλεφωνική συγκοι
νωνία αρχαίων χρόνων μεταξύ δύο ναών άπε- 
χόντων άλλήλων 1 */2 χιλιόμετρου, δεν ραί
νεται βάσιμος. |>·

Ε Κ  Τ Ο Υ  Α Σ Τ Ε Ρ Ο Σ Κ Ο Π Ε Ι Ο Υ

Ο Ο Υ Ρ Α Ν Ο Σ  Τ Ο Υ  ΜΑΪΟΥ 1 8 9 5  

Ι Ι λ α ν η τ α ι ·

Ό  'Ερμής, φ α ίνε τα ι τό  εσπέρας εις τόν δυ
τ ικ ό ν  όρίζοντχ, μ ε τά  τ ή ν  δύσιν το ύ  Ή λιο υ , και 
δύει μ.ίαν περίπου ώραν μ ετ' αϋτόν.

Ή  'Α φροδ ίτη , έςακολουθεϊ ζωηρώς λάμπουσα  
ό>; Εοπερος καθ ’ εσπέραν ε ί;  τόν δ υτικό ν ορί
ζοντα . εύθύς μ ε τά  τ ή ν  δύσιν το ϋ  Τ ίλ ίο υ . 'Μ 
λαμπρότης α υτή ς  βα ίνε ι συνεχώς αϋξουσα' π α
ρατηρούμενη  δε δ ιά  τηλεσκοπ ίου παρουσιάζει 
φάσιν ύμφίν.νρτον όποιαν ή  Σ ελ ή νη  τρ ε ις  η μ έ 
ρας μ.ετά τό  πρώ τον τέταρτον α υτή ς), τείνουσα  
πρός τ ή ν  διχόταμον (α ' τέταρτον], ή ν  θέλει 
φθάσει τ ή ν  3 'Ιουλίου. Ί Ι  ’Α φροδίτη δύει ήδη  
τρεις κ α ί ή μ ίσ ε ια ν  περίπου ώρας μετά  τόν "I Ιλιον.

Ό  "Αρης, κείμενος άνω θεν το ϋ £ τω ν  Λ ιβ ύ  
μων, κ α ί ασθενώ ; λά μ π ω ν, δύει τρ ε ις  περίπου 
ώρας μ ε τ ά  τ ή ν  δύσιν.

Ό  Ζ ίΰ ς ,  π ροσεγγίζω ν βαθμηδόν πρός τ ή ν  ι 
Α »ροδ ίτην λ ά μ π ε ι μ ετα ςυ  τοϋ ε καί τοϋ μ τώ ν  

διδύμων. Τ ήν β Μ αίου ό Ζεύς θά εχη τ ή ν  έγ -

Δ ιατρίδει έν Ά θ ή να ι; ό νεαρός οούξ ’Ερρίκο: τού 
Μ εκλιμόούργου Σδέρεν, αδελφός τοϋ βασιλεύοντος 

μεγάλου δουκός.

Τήν π. Πέμπτην έτελέσθησαν έν Κέρκυρα οί γάμοι 
τοϋ κ. 'Αγγέλου Γ ιαλλινά τοϋ περίφημου ύδατο- 

γράφου, μετά τή ; Λδο; 'Αγγελική; Τοπάλη.

Ο : μαθηταί τή ; έν Ούασιγκτώνι ’Ανώτερα; Α ν α 
τολική; Σχολής, ίδρυσαν μικράν εφημερίδα λιθο- 

γραφημένην, ύπό τόν τίτλον ιιΈ ώ ο ; Ά στή ρ ο . ήτι; 
χάριν εκγυμνάσει,ι; συντάσσεται ύπ’ αυτών ί ί ;  τήν 
άρ/αίαν ελληνικήν. Ε ί; τό τελευταίον φυλλάδιον δη
μοσιεύεται καί μικρόν σχεδιογράφημα άμάξη; ύπό 
τόν τ ίτλο ν : α Ίπποσιδηροδοομική άμαξα εν Α θή 
να'.;, μεμίμημένη τή τών Α θηνώ ν Ε σ τ ία » . Είνε 
άντίγραφον έκ τής έν τώ  ό' φυλλαδίω τής Ε ίκ ο ν .  
' Ε σ τ ία ς  δημοσιευθείση; είκύνος τοϋ'Ιανουάριου.

Ζ Η Τ Η Μ Α Τ Α  ΚΑΙ Ε Ρ Ω Τ Η Σ Ε Ι Σ

Δ Ι Α Γ Ω Ν Ι Σ Μ Ο Σ  Β ’

Γ’Ιοε προηγούμενου φύλλον).
II . * .  . V3 1 . —
* · Ε
* Ε *

αστέρω ν κοσμουν το ν  ουτικον η μ ώ ν  ουρανον. 
Ό  Ζεύς δύει τέσσαρας πεοίπου ώρας α ε τά  τόν 
"Ηλιον.

Ο Κ ρόνος, περ ί τ ή ν  δύσιν τοϋ Ή λιου φ α ί
νετα ι άνω θεν τοϋ άνατολικοϋ όρίζοντος καί δύει 
τ η ν  π ρω ίαν πρό τ ή ς  ανατολής αΰτοϋ.

Σ (τρ ίγω νον προς συμπ/.ηρωσινί.

3 2 . —  Ή φ& ορΰ ε ΐν ε  νό μ ο ς το ν  κόσμου, v.ccl 

ι] φοβερή  δ ρ α χύντ ιο ο α  δ ε ν  9  ε νά  χορτάοη, π ρ ιν  
r ijv  πλάο ι χ α τα π ιή .

Ν άποκατασταθή τό δ ίστ ιχ ον  κ α ί νά  ευρεθή ό 
π ο ιη τή ς  του.

3 3 . —  Ποιος έκ τώ ν  ελλ ή νω ν  π ο ιη τώ ν ή γά π α  
περισσότερον απ' όλα τά  άνθη  τ η ν  γα ζ ία ν  ;

3 4 . — Ν αποδειχθή μ .αθηματικώ ς ότι εν π ο -  
τή ο ιο ν π λήρες ισοϋτα ι μ ε  εν ποτήοιον κενόν.

 ΗΝ
Μ; ("Ε πεται συνέχεια)

Φ ιλ ο λ ο γ ικ ά , Κ α λ λ ιτ ε χ ν ικ ά ,  Ε π ισ τ η μ ο ν ικ ά ,  

Ε ίδ ά ά ε ις .

Τήν παρελθοϋσαν Παρασκευήν έν τή αιθούση τών 
Φιλομούσων ό κ. Μάρκο; Σ ιγάλα; εδωκεν Ισπε- 

ρίδα απαγγελίας. Πολλάκι; μέχρι τοϋδε τό αθηναϊ
κόν κοινόν 'έλαδεν αφορμήν νά εκτιμήση τήν τέχνην 
μεθ' η ; ό κ. Σ ιγάλα; διερμηνεύει άπαγγέλλων ποιή
ματα καί πεζά. Ή  τελευταία του Ισπερί; έστέφθη 

I ύπό πλήρους επιτυχία;' έν μέσω πυκνού καί εκλεκτού 
ακροατηρίου, ένθουσιωδώ; χειροκροτούντο:, απήγ
γειλε ποιήματα τών κ.κ. Σουρή, Λροσίνη, Παλαμα, 
Στεφάνου, Ά ατέρ η , Στρατήγη καί έν έκτενε; ανέκ
δοτον τοϋ μακαρίτου Παράσχου' εί; τό τέλο; 6 έ 
άπεμιμήθη έπ'.τυχώ; τήν απαγγελίαν τών κ. κ. Τρι- 
κούπη, Ληλιγιάννη, τή ; Κας Παρασκευοποϋλου καί 
τοϋ κ. Λεκατσα. Προσεχώς ό κ. Σ ιγάλα; θά κάμη 
πειριοδείαν καλλιτεχνικήν άνά τά ; επαρχία; καί τό 
Εξωτερικόν, δίδων δείγματα τή ; τόσον έκ.τιμωμένης 
αύτοϋ τέχνης.

Ενεκα άσθενεία;—ιό; έδήλωσε διά τή ; «Νέας Έ φη- 
μερίδο;» —ό κ..'Ιωάννης Καμπούρογλο; ήρνήθη να 

συντάξη καί νάναγνώση τήν εκθεσιν τή ; επιτροπή; 
τών κσιτοιν τού 1‘ετσινείου Δραματικού Ά γώ νο ;. Ή ; 
έκ τούτου τό έργον τού εισηγητοϋ άνελαδεν ό έκ τών 
κριτών κ. Ε. Α . Ροίδης.

Εξιδόθη τό πρώτον τεύχος τού άγρελθε'ντο; »Αελ- 
τίου τ ή ; 'Εμπορική; καί Β ιομηχανική; Α κ α δ η 

μ ία ;» . Μεταξύ τών πολλών και ποικίλων αύτοϋ 
' άρθρων: Νέα Στοιχεία, ύπό^ρ. Ι’ουσσοπούλου, Σ η- 

ροτροφικά. ύπο Γ . Κυριάκου. Ό μιλοϋσιν οί κωφά- 
I λάλοι, ύπό II. Φέρμπου κτλ. κτλ.

κ. II. Λ . O x f o r d  Έ λήφθη, εύχαριστοΰμεν.—  
Σκοτεινήν ‘Ι'αντασίαν ' Ε ν τ α ύ θ α .  Ι-Ιά συμπεριλη- 
φθή ε ί; τά ; προσεχείς Ποιητικά; Ά π α ρ χ ά ;. — κ 
I’ . I. Κ . Κ ίι ν ]π ο λ  ·. ν. Έ νεγράφη. φυλλάδια στέλ- 
λονται πρός ύμ ά ς.— κ. Σ . Α . Π ε ιρ α ιά .  'Λδυνα- 
τοϋμεν νά το δημοσιεύσωμεν — κ. Γ . A . I’. Κ έ ρ 
κ υ ρ α ν .  Είνε γραμμένου εις πολύ Ιδιωματικήν γλώσ-

— κ. Γ. Κ. Σ. Π ε ιρ α ιά .  ’Αρχαΐζει καί ποιητικι- 
ζει ύπέρ τό δέον.— κ. Κ . Α . ' Ε ν τ α ύ θ α .  Ί ίλήφθη-  
σαν, τινά θα χρησιμοποιηθούν.— Χειμώνα, Ε ν τ α ύ 
θ α .  Ήραΐον, θά δημοσιευθή. — κ.. 1. Β. Γ ύ θ ε ιο ν .  
Πολύ εκτενές, άναλόγως τού θέματος' εις τό τέλος 
καταντά πο/.υ’ ογία. Έ χ ε ι όμως ίδώ κ' έκεΐ οιραϊα 
πράγματα. — “Αψυχον. Π ε ιρ α ιά .  Η)λα τά  έχει. 
μονον μέτρου δεν έχει. 0 ά σας γσάύωμεν εις την πα
τρίδα σας. — κ. Κ . Λ . Β ώ λ ο ν .  Τό «Φεγγάρι» θκ 
δημοσιευθή. Τα δύο τελευταία υ.άς έτάνησαν κάπως 
εΛαττωματικα.— Κ ώσταν,*Α λ ε ξ  ά ν δ ο  ε ια ν .Έ / .η -  
φθη. — κ. Σ . Ν. ’Λ  δ ρ ι  α ν  ο ύ π ο  λ  ·. ν. Τά περισσό
τερα εινε γαλλικά στείλατε μας καί τίποτε ελληνικά. 
—  κ. Ά ν τ .  I ' Ε ν τ α ύ θ α .  Πολύ στρυφνόν καί τν 
γράψιμον καί τό ύφος' έκοπιάσαμεν πολύ νά το άνα- 
γνώσωμεν. Α ιατί νά κοπιάσουν τόσον καί οί άνα- 
γνώσταί μα ; :

ΤΥΠ0ΓΡΑΦΕ10Ν ΤΗΣ ΕΣΤΙΑΣ
Κ . Μ Α ΪΣ Ν Ε Ρ  κ α ι  Ν . Κ Α Ρ Γ Α Δ Ο Τ Ρ Η  

ΕΝ ΑΘΗΝΑΙΣ 1 8 9 5 — 8 ^ 4 .


